
Identifikácia uchádzača 

Zdravotnícka prístrojová technika IV./Časť VIII. 

Uchádzača: A.M.I. SLOV AKTA s.r.o.

Sídlo: Podháj 31, 974 05 Banská Bystrica

IČO: 44792301

DIČ: 2022826278

IČ DPH: SK2022826278

Kontaktná osoba: Igor Markovič - prokurista

Email: markovic@amimedical.sk

Tel. číslo/mobil: +421 905 989 606

Právna forma spoločnosti: spoločnosť s ručením obmedzeným 

Spoločnosť zapísaná: v Obchodnom registri Okresného súdu Banská Bystrica, 
oddiel: Sro, vložka číslo: 16554/S 

V Banskej Bystrici, dňa 19.01.2021 

!

Igor M
J

Ífovič - prokurista



Identifikačné údaje uchádzača 

Verejný obstarávateľ: 

Predmet zákazky: 

časť: 

Nemocnica s poliklinikou Brezno, n.o. 
Sídlo: Banisko 273/1, 977 01 Brezno 
Slovenská republika 
IČO: 31 908 969, DIČ: 2021607687, 
IČ DPH: SK2021607687 
Zdravotnícka prístrojová technika IV. 

II 

Ponuku predkladá uchádzač 

Obchodné meno a sídlo uchádzača: 

Kontaktní osoba: 

Uchádzač je registrovaným platiteľom DPH v SR: 

Právna forma spoločnosti: 

Spoločnosť zapísaná: 

v Banskej Bystrici, dňa 18. 2. 2021 

A.M.I. SLOVAK/A s.r.o.
Sídlo: Podháj 31, Banská Bystrica 974 05,
Slovenská republika
IČO: 44792301, DIČ: 2022826278,
IČ DPH: SK2022826278
Igor Morkovič, prokurista, 
tel: +421 905 989 606, 
e-mail: markovic@amimedical.sk
Áno 

@ 

Nie 
o 

Spoločnosť s ručením obmedzeným 

V Obchodnom registri Okresného s'údu Ba ská 
Bystrica Vložka číslo: 16554/ / 

.r.o. 

p 

a 

,to: 44 792 2&21s 



Kontaktné údaje pre elektronickú aukciu 

Zdravotnícka prístrojová technika IV./Časť VIII. 

Uchádzača: 

Sídlo: 

IČO: 

Kontaktná osoba: 

Email: 

Tel. číslo/mobil: 

A.M.I. SLOV AK.IA s.r.o.

Podháj 31, 97 4 05 Banská Bystrica

44792301

Igor Markovič - prokurista

markovic@amimedical.sk

+421 905 989 606

V Banskej Bystrici, dňa 19.01.2021 //) ///} 
A.M.I. SL�zs. o. /}

Podhá;f 1 / / 
974 05 Ban á Bystr·

IČO: 44 792 301 IČ; 2022826278



Kontaktné údaje pre elektronickú aukciu 

V Banskej Bystrici, dňa 18. 2. 2021 

Nemocnica s poliklinikou Brezno, n.o. 
Sídlo: Banisko 273/1, 977 01 Brezno 
Slovenská republika 
IČO: 31 908 969, DIČ: 2021607687, 
IČ DPH: SK2021607687 
Zdravotnícka prístrojová technika IV. 

II 

A.M.I. SLOVAK/A s.r.o. 
Sídlo: Podháj 31, Banská Bystrica 974 05, 
Slovenská republika 
IČO: 44792301, DIČ: 2022826278, 
IČ DPH: SK2022826278 
Igor Markovič, prokurista, ,.-
tel: +421 905 989 606, / 

e-mail: markovic@amimedicol,s(

A.M.I. SL r.o.
p 

97 4 05 Byst ca

IČO, 44 79 . 202 26278 





Informácie o osobe Subdodávatel' získa 
oprávnenej konať za zo subdodávky 

Obchodné Sídlo IČO subdodávateľa 
Podiel 

subdodávky finančné prostriedky
meno v% prevyšujúce 100.000 

•·· meno a adresa dátum EUR bez DPH 
priezvisko pobytu narodenia 

----------- -- ---- --------- -------·- ------- ---------- □ Áno □ Nie

----------- -- ---- --------- -------- ------- ---------- □ Áno □ Nie

4) v súvislosti s vypracovaním ponuky v zmysle § 49 ods. 5 ZVO,
• sme ako uchádzač vypracovali túto ponuku

IZI samostatne,

O s využitím služieb alebo podkladov nasledovných osôb (pozn.: osôb odlišných 
od zamestnancov uchádzača): 

Obchodné meno / názov Sídlo/ adresa pobytu ItO (ak bolo pridelené) 

* Pri vypÍňaní berte, prosím, do úvahy metodické usmernenie Úradu pre verejné obstarávania zo dňa
14.02.2019, východiskom ktorého je dôvodová správa k novele zákona č. 343/2015 Z z. o verejnom
obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, ktorá v súvislosti
s uvedením údajov osoby, ktorej služby uchádzač využil uvádza, že v praxi sa vyskytujú prípady, keď
sa v tom istom verejnom obstarávaní objavia ponuky obsahujúce rovnaké chyby, formulácie, prípadne
iné znaky, ktoré sa javia ako indície protisúťažného správania. V rámci prešetrovania možného
protisúťažného konania sa následne zistí, že podklady pre uchádzačov pripravoval ten istý externý
subjekt, a tak sa pristúpilo k zavedeniu povinnosti uviesť údaje o takomto subjekte v ponuke.
Vzhľadom na uvedené je možné vyjadriť názor, že v prípade, ak sa na vypracovaní ponuky podieľal
iný subjekt (napr. subdodávateľ) túto skutočnosť uchádzač uvedie.

S) v súvislosti s ochranou osobných údajov v zmysle zákona č. 18/2019 o ochrane osobných
údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej aj
ako „ZoOÚ"),
• v rozsahu, v akom to predpisuje ZoOU, som si od všetkých dotknutých osôb, ktorých

osobné údaje sú obsiahnuté v mojej ponuke, zabezpečil všetky potrebné súhlasy so
spracovaním osobných údajov za účelom podania tejto ponuky a poučil všetky dotknuté
osoby o spôsobe a rozsahu spracovania ich osobných údajov na účel podania tejto ponuky a

• všetky dotknuté osoby mi udelili svoj súhlas na to, aby tieto osobné úd · b i poskytnuté,
a aby ich ďalej za deklarovaným účelom spracovával tak obstaráva ;e' ako aj spoločnosť
Tatra Tender s.r.o., ktorá pre obstarávateľa vykonáva nie oré či osti spojené
s realizáciou tohto verejného obstarávania. 

/ /1 
A.M.I. LO\f',fKIA s.r.o.

V Banskej Bystrici, dňa 19.01.2021 Mj 1= 
974 05 B�.� á B ca 

íČO: 44 792 30
,; 

IČ: 20 278





Informácie o osobe oprávnenej 

Obchodné 
konať za subdodávateľa 

Sídlo IČO 
meno meno a adresa dátum 

priezvisko pobytu narodenia 

4) v súvislosti s vypracovaním ponuky v zmysle § 49 ods. S ZVO,

• sme ako uchádzač vypracovali túto ponuku

181 samostatne,

Subdodávateľ získa zo 
Podiel subdodávky finančné 

subdodávky prostriedky prevyšujúce 
v% 100.000 EUR bez DPH 

O Áno o Nie 

O Áno o Nie 

O s využitím služieb alebo podkladov nasledovných osôb (pozn.: osôb odlišných od
zamestnancov uchádzača): 

Obchodné meno / názov Sídlo / adresa pobytu IČO (ak bolo pridelené) 

*Pri vypfňaní berte, prosím, do úvahy metodické usmernenie Úradu pre verejné obstarávania zo dňa 14.02.2019,
východiskom ktorého je dôvodová správa k novele zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, ktorá v súvislosti s uvedením údajov osoby, ktorej služby uchádzač využil
uvádza, že v praxi sa vyskytujú prípady, keď sa v tom istom verejnom obstarávaní objavia ponuky obsahujúce rovnaké chyby,
formulácie, prípadne iné znaky, ktoré sa javia ako indície protisúťažného správania. V rámci prešetrovania možného
protisúťažného konania sa následne zistí, že podklady pre uchádzačov pripravoval ten istý externý subjekt, a tak sa pristúpilo
k zavedeniu povinnosti uviesť údaje o takomto subjekte v ponuke. Vzhľadom na uvedené je možné vyjadriť názor, že 
v prípade, ak sa na vypracovaní ponuky podieľal iný subjekt {napr. subdodávatef) túto skutočnosť uchádzač uvedie.

5) v súvislosti s ochranou osobných údajov v zmysle zákona č. 18/2019 o ochrane osobných údajov

a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej aj ako „ZoOÚ"),

• v rozsahu, v akom to predpisuje ZoOÚ, som si od všetkých dotknutých osôb, ktorých osobné údaje
sú obsiahnuté v mojej ponuke, zabezpečil všetky potrebné súhlasy so spracovaním osobných
údajov za účelom podania tejto ponuky a poučil všetky dotknuté osoby o spôsobe a rozsahu
spracovania ich osobných údajov na účel podania tejto ponuky a

• všetky dotknuté osoby mi udelili svoj súhlas na to, aby tieto osobné údaje bo� p�uté, a aby
ich ďalej za deklarovaným účelom spracovával tak obstarávateľ ako aj spoľÓčn;;ťí-1�ra Tender
s.r.o., ktorá pre obstarávateľa vykonáva niektoré činnosti spojené s reaľ, áciou tohťo verejného
obstarávania.

�"--�/ / (A.M.I. t1A:zr.o. 
V Banskej Bystrici, dňa 18. 2. 2021 Podhá" 1 

974 05 Ba á Bystri 
!ČO; 44 792 30 IC: 2022826278 



Názov predmetu z.lkazky: 
z:11,avotnícka prístrojová technika 1v. 

časť II.: Diagnostická technika 
Podrobný opis ponúkaného predmetu plnenia 

Uchádzač uvedie: názov výrobcu/ značku/ typové označenie/ obchodný názov 
oonúkaného produktu 

názov výrobcu: NIHON KOHDEN CORPORATION /značka: NIHON KOHDEN / 

typové označenie: ECG •2350 K /obchodný názov ponúkaného produktu: ECG 

2350 K 

Položka č. 1- EKG prístroj 12 zvodový pre deti 

požadovaný počet: 1 ks 

P. č. Parameter/Funkcia/tasí polofky Pobdovaná 
(požadovaná špecifikácia platí pre 1 ks) hodnota 

1 12 zvodové ookoiové EKG áno 
2 interoretácia + rozmeranie áno 
3 naoáianie zo siete 230 V ai z akumulátora áno 

4 grafický farebný LCD displej uhlopriečka min. r• 

úplná alfanumerická 
5 úplná alfanumerická klávesnica alebo dotyková obrazovka klávesnica alebo 

dotyková obrazovka 

6 konfiRurovateľné zobrazenie zvodov na disoleií áno 
7 lorednastavené orofilv manuál a automat áno 
8 soätnÝ záznam v režime orintscreen áno 
9 automatická detekcia a zaznamenanie arvtmií áno 
10 možnosť prehliadania celodenného záznamu EKG áno 
11 zmrazenie EKG krivkv na obrazovke áno 
12 detekcia kardiostimulátora áno 
13 slot ore oriooienie k PC áno 

14 pamäť pre min. 500 
záznamov EKG 

15 rýchlosť posuvu S; 12,5; 25; 50 
mm/s 

16 loreoracovaná filtrácia a intelillentmí autoadaptívnv filter áno 

rolka min. 110 mm, 
17 záznam na termopapier resp. skladaný 

papier A4 
18 ochrana oroti defibrilácli áno 
19 automatická kontrola uvornemích zvodov áno 

20 
možnosť zadania dát pacientov do protokolu EKG (vek, hmotnosť, 

áno lvvška oohlaviel 

21 
prenos EKG záznamov do archivačného systému EKG 

áno lorostredníctvom LAN alebo WIFI 

22 
voliteľná čítačka čiarových kódov pripojiteľná k portu USB na 

áno 
zariadení 

23 slot are USB áno 
export EKG záznamov , vnútornej pamäte na SD kartu alebo do 

24 zdieľaného adresára v nemocničnom Informačnom systéme (NIS) áno 
vo formáte PDF 

25 slot ore SD Kartu áno 
min. 8000 

26 vzorkovacia frekvencia bodov/sec. na 
záznam a analýzu 

min 60min. 
27 akumulátor nepretržitej tlače 

EKG 
Povinné pr/stušenstvo: 

28 elektódv + detské elektródy áno 
29 1 oacientské káble áno 
30 EKG oapier áno 

Osobitné požiadavky na plnenie: 

31 Záruka v mesiacoch min. 24 

32 Doorava na miesto dodania áno 
33 Montáž a inštalácia na mieste dodania áno 

34 
Vykonanie skúšok, skúšobnej prevádzky a uvedenie dodaného 

áno orístroia do orevádzkv 
35 Prvé zaškolenie obsluhv áno 
36 now orístroi neooužívanv áno 

Týmto potvrdzujem, že všetky uvedené informácie sú pravdivé. 

V: V Banskej Bystrici 
Oňa: 18.2.2021 

Uchádzač je povinný uviesť pobdované informácie v stÍpci č. 1, údaje v stípci č. 2 vypÍňa ak je 
to relevantné 

uchádzačom ponúkaný produkt musí SPĽŇAŤ všetky požiadavky verejného obstarávateľa v plnom 
. 

M, .. h .. 

Uchádzač do stfpca č. 1 uvedie ku každej požiadavke POZNÁMKA 

parametre ponúkaného produktu 

(áno/ nie, resp. konkrétnu hodnotu) vsúlado so SÚpcom (napr. doplňujúce ínform.ici& k uvedeným 

"Poh:dovanY focm1t ponúkaných p.rrametrov" parametrom a pod.) 

Poúdovaný 1. z. 
fonntt V TOMTO STlPCI uveďte ponúkané 

ponúhných 
parametre 

parametrov 

áno/nie 1 áno 
áno/nie áno 
áno/nie áno 
uved\o 

7• 
hodnotu 

uveďte 
hodnotu 

Úplná alfanumerická klávesnica 

áno/nie áno 
,no/nie áno 
áno/nie áno 
áno/nie áno 
áno/nie áno 
:6no/nle áno 
,no/nte áno 
,no/nie áno 
uvoďto af 3000 záznamov 

hodnotu 

uve,dle S, 10, 12.5, 25, SO mm/s 
hodnotu 

áno/nie áno 

uvedie 

hodnotu 
skladaný papier A4 

!no/nie áno 
iino/nle áno 

.ino/ni& áno 

áno/nie áno 

:ino/nie áno 

fno/nie áno 

:ino/nie áno 

:ino/nie áno 

uve<f\e min. 8000 bodov/sec. na záznam a 
hodnotu analýzu 

uveďte 60 min. nepretržitej tlače EKG 
hodnotu 

Povinné pr/slušenstvo: 

áno/nie áno 
ino/nie áno 
áno/nie áno 

Osobitné poiiadavky na plnenie: 
uvedle 

24 / ) hodnotu 

;íno/nle áno / 
äno/nie áno / / 

áno/nit áno I / 
áno/nie áno 1 I / 
tno/nle áno .. .... L"I n,,A„r'&--

Podháj 
97 4 OS Bans Bystric 

� ..... ,.�-�···:� 'ČO: 44 7'J2 301 IC; 20220 276

lgor
·'

5
�vič , prokurista 

A. . SLOVAKIA s.r.o. 



Názov predmetu zákazky: 
Zdravotnícka prístrojová technika IV. 

ť'.asť II.: Diagnostická technika 

Podrobný opis ponúkaného predmetu plnenia 

Uchádzač uvedie; názov výrobcu/ značku/ typové označenie/ obchodný názov 
ponúkaného produktu 

názov výrobcu: NIHON KOHDEN CORPORATION /značka: NIHON KOHDEN / 

typové označenie: ECG -2350 K /obchodný názov ponúkaného produktu: ECG -

2350 KA33 

Položka č. 2 - EKG prístroj 12 zvodový 

požadovaný počet: 6 ks 

P. č. Parameter/Funkcia/(asť položky Pofadovaná 
(požadovaná špecifikácia platí pre 1 ks) hodnota 

l 12 zvodové ookoiové EKG áno 
2 interpretácia + rozmeranie áno 
3 napájanie zo siete 230 V aj z akumulátora áno 

4 grafický farebný LCD displej uhlopriečka min. 7" 

úplná alfanumerická 
5 úplná alfanumerická klávesnica alebo dotyková obrazovka klávesnica alebo 

dotyková obrazovka 

6 konfozurovateľné zobrazenie zvodov na disoleji áno 
7 1 prednastavené profily manuál a automat áno 
8 spätný záznam v režime orintscreen áno 
9 automatická detekcia a zaznamenanie arvtmií áno 
10 možnosť orehliadania celodenného záznamu EKG áno 
11 zmrazenie EKG krivkv na obrazovke áno 
12 detekcia kardiostimulátora áno 
13 slot ore oriooienie k PC áno 

14 pamäť pre min. 500 
záznamov EKG 

15 rýchlosť posuvu 5; 12,5; 25; 50 
mm/s 

16 lororacovaná fíltrácia a inteli2entmí autoadaotívnv fílter áno 

rolka min. 110 mm, 
17 záznam na termopapier resp. skladaný 

papier A4 

18 ochrana oroti defibrilácii áno 
19 automatická kontrola uvoľnemích zvodov áno 

20 možnosť zadania dát pacientov do protokolu EKG (vek, hmotnosť, 
áno 

1wška oohlaviel 

21 prenos EKG záznamov do archivačného systému EKG áno 
1 orostredníctvom LAN aleboWIFI 

22 voliteľná čítačka čiarových kódov pripojiteľná k portu USB na áno 
zariadení 

23 slot Pre USB áno 
export EKG záznamov z vnútornej pamäte na SD kartu alebo do 

24 zdieľaného adresára v nemocničnom informačnom systéme (NIS) áno 
vo formáte PDF 

25 slot pre SD Kartu áno 
min. 8000 

26 vzorkovacia frekvencia bodov/sec. na 
záznam a anahízu 

min60 min. 

27 akumulátor nepretržitej tlače 

EKG 
Povinné príslušenstvo: 

28 elektódv áno 
29 1 pacientské káble áno 
30 EKG oaoier áno 

Osobitné požiadavky na plnenie: 

31 Záruka v mesiacoch min. 24 

32 Doprava na miesto dodania áno 
33 Montáž a inštalácia na mieste dodania áno 

34 Vykonanie skúšok, skúšobnej prevádzky a uvedenie dodaného áno 
lorístroia do orevádzkv 

35 Prvé zaškolenie obsluhv áno 
36 now orlstroi neooužívanv áno 

Týmto potvrdzujem, že všetky uvedené informácie sú pravdivé. 

v: v Banskej Bystrici 
Dňa: 18.2.2021 

Uchádzač je povinný uviesť pofadované informácie v stfpci č. 1, údaje v stlpci č. 2 vypÍňa ak je 
to relevantné 

uchádzačom ponúkaný produkt musí SPĽŇAŤ všetky požiadavky verejného obstarávateľa v plnom 
. 

m, eohu 

Uchádzač do stípca č. 1 uvedie ku každej požiadavke POZNAMKA 
parametre ponúkaného produktu 

(áno/ nie, resp. konkrétnu hodnotu) v súlade so stfpcom (napr. doplňujúce informäcie k uvedeným 
•požadovaný formát ponúkaných parametrov• parametrom a pod.) 

Pofadovaný 1. 2. 

formát V TOMTO ST(PCI uveďte ponúk1né 
ponúbnýc:h 

parametre 
parametrov 

áno/nie áno 
áno/nie áno 
áno/nie áno 
uveďte 

7" 
hodnotu 

uveďte 

hodnotu 
úplná alfanumerická klávesnica 

áno/nie áno 
áno/nie áno 
áno/nie áno 
áno/nie áno 
áno/nie áno 
áno/nie áno 
áno/nie 1 áno 
áno/nie áno 
uved'te až 3000 záznamov 

hodnotu 

uveďte S, 10, 12.5, 25, 50 mm/s 
hodnotu 

áno/nie áno 

uveďte 
hodnotu 

skladaný papier A4 

áno/nie 1 áno 

áno/nie 1 áno 

áno/níe áno 

áno/nie áno 

.ino/nie áno 

áno/nie áno 

�no/nie áno 

áno/nie áno 

uveďte min. 8000 bodov/sec. na záznam a 
hodnotu analýzu 

uveďte 
60 min. nepretržitej tlače EKG 

hodnotu 

Povinné pr/slušenstvo: 

áno/nie áno 
áno/nie áno 
áno/nie áno 

Osobitné pofiadavky na plnenie: 
uveďte 

1 24 
hodnotu 

áno/nie áno 
áno/nie áno 

áno/nie áno 

�no/nie áno 
áno/nie áno 

........--, 
,,..,,. 1 

/ I 

/ / 
I / 

1 I / �i-A.M.1. SLOV IA s.r .

Podh . 1 

97 4 05 Ba á By ca
. IOIČ:20 2826278IČO, 44 797. i30 

Igor rkovič, prokurista 
A. .1. SLOVAKIA s.r.o. 



N,;iov predmetu úkuky: 
Zdravotnlcka prist.rojová technikc:1 IV. 

časť II.: DiaHnostická technika 

Podrobný opis ponúkaného predmetu plnenia 

Ucháduč uvedie: ni:zov výrobcu / :malku / typové ot.naä!nie / obchodný názov 
ponúkan,ho produktu 

názov výrobcu: NIHON KOHDEN CORPORATION /znalka: NIHON KOHDEN / 

typové označenie: TEC 5631 K /obchodný názov ponúkaného produktu: 

Defibrilátor TEC 5631 K 

Polofka č. 3 • Defibrilátor s EKG monitorom s nadstavbou pre deti 

požadovaný počet: 2 ks 

P. f. Parameter/Funkcia/časť pololky 
(po!adovaná špecifik.!icla piati pre 1 ks) 

1 hmotnosť vr�tane batérii a p.ídiel 

2 displej veľkosť 

3 Farebnli disolei 

4 zobrazenie kriviek na obrazovke 

5 sUčasné zobrazenie kriviek 

6 pádla 

7 ovládanie na pádlach 

interné nádla 

9 nalepovacie elektródy 

10 AED výboj: max.energia 

11 typ výboja 

12 stupeň nastavenia 

13 rýchlosť nabijanla (max. energia defibrilátora) 

14 detekcia odoolenia defibrilačnVch elektród 
15 .svnchrooizovanV režim 
16 transkutánnv kardiostimulátor demand 
17 obnovenie krivkv EKG oo wt.n11 max. do 3 s. 

18 batéria - dÍika monitorovania 

19 dflka stimul,kie 

20 pocet výbojov s max. energiou na batériu 

21 doba nabijania 

22 ínterná nabiiačka 

23 monltorované parametre EKG 

24 snn. 

25 etC02 

26 NIBP 

27 tlačiareň 

28 režim AEO 

29 dátový management komunikácia 

30 kapacita p.imäte 

31 ukladanie dát na SD kartu 
Povinné prisluUnstvo: 

Dodanie prislušenstva pre ka!dý prist.roj: EKG kábel min. 3/6 • 

32 
zvodo\lV, eKterné defibrflačné pádla, jednorázové 
defibrilačné/stimulačné nalepovacie pádla, batéria, papier do 

ani�"'"'""' 
Osobitné polladavky na plnenie: 

33 

34 

35 

36 

37 
38 

Záruka v mesiacoch 

Doprava na miesto dodania 
Montáž a Inštalácia na mieste dodania 
Vykonanie skúšok. skúšobnej prevädzlcy a uvedenie dodaného 

1 orlstroía do orevádzlcv 
Prvé zaškolenie obsluhy 
nový pristroj nepouživaný 

Týmto potvrdzujem, fe všetky uvedene inform.äcie sú pravdivé. 

v, V Banskej Bystrici 
o�., 18.2.2021 

Poiadovani 
hodnota 

max. 7 ks 

min.6,S" 

éno 

.súčasne min. 4 
krivkv 

min. : EKG, SP02, 
resofrácia C02 

áno (.spolu s 
detskými pädlami), 

požadujeme 
nasúvacl systém 

alebo jeho 
ekvivalent s 

možnosťou V'(meny 
pádiel 

3no (nabitie a 
wbon 

áno 
áno (univerzálne 
pre transkutánnu 

stimuláciu a 
defibríláciu bez 

'"'♦ ....... t+-i,,.'..-�r..,\ 

min. 200J 

bifázický (akýkoľvek 
h,.\ 

min. 14 krokov 

max. do S s 

áno 
áno 
áno 
áno 

min. 180 minút 

min. 120 minút 

min. 100 

max. do 3 hodín 

áno 

mín. 6 zvodové 

i!no 
áno, minimálne 

onria 
äno, minimálne 

oncia 
áno {šírka papíeru 

min.Sem\ 
áno 

bezdrôtová 
komunikácia 

(mo!no� rozšírenia) 

trendy min. 160 
hodln 
i!no 

áno 

mín. 24 

áno 
áno 

áno 

áno 
áno 

Uchôktzač je povinný uviesť požadované informikie v stÍpci č.1, údaje v stÍpd č. 2 vypÍňa akje 
to relevan tné 

uchádzalom ponúkaný produkt musí SPL'.ŇAŤ všetky po!ladavky verejného obstarávateľa v 
····- ........ 

Uchádzač do stÍpca č. l uvedie ku kafdej poliadavke POZNÁMKA 
parametre ponúkaného produktu 

(áno/ nfe, resp. konb"étnu hodnotu) v súlade so stflJ«)ffl tnal)(. dopl�ujúce- lnfoffl'lkie k uvedeným 
"Poudovaný formlit ponťik.aných parametrov" parametrom a pod.) 

Poudovaný 1. 2. 
fonnát v TOMTO STÍ.PO uved'te pon(aqnf 

ponuklnýc:h ,-ram11tre 
pm-.., 

uveďte 
7 kg hodnotu 

uv�dte 6,5" 
hodnotu 

4no/nfe áno 
uvedtt- 4 

hodnotu 

uveďte EKG, SP02, respirácia, 002 
hodnotu 

ino/n!� nasúvací systém 

ino/nfe áno (nabitie a výboj) 

áno/nie áno 

áno (univerzálne pre transkutánnu 
áno/nie stimuláciu a defibriláciu bez nutnosti 

výmeny) 

uve-ďte 
200) 

hodnotu 

, .. dte bifázický 
hodnotu 

uveďte 14 krokov 
hodnotu 

uveďte Ss 
hodnotu 

áno/,de áno 
/jno/n� áno 
áno/nie áno 

áno/nie áno 
u�ďte 180 minút 

hodnotu 

UV>td� 120minút 
hodnotu 

uved't� 
100 

hodnotu 
u�d'te 

hodnotu 

'Mlo/nle áno 
utto'te 6 zvodové 

hodnoti, 

áno/nit áno 

jno/nHI äno. opcia 

Mlo/nle áno, opcia 

ino/nie šírka papieru S cm 

áno/nie áno 

uveďte bezdrôtová komunikácia (možnosť 
hodMtU rozšireniao BT/SIM) 

uved'tc 160 hodin 
hodnotu 

áno/nfe áno 
PovlnM príslušenstvo: 

áno/nie áno 

-.., 

Osobitné poliadavky na plnenie: _/ 
uveďte 

24 / 
hodnotu 

áno/nie áno / J 
äno/nl� áno / J 

.ino/nle áno / / 
áno/nie áno I 
áno/nie áno \. L ./-

. 

A.M.1. SLU1 . r.o.�1\11\. � PV/ 31 

974 os Ba ká Syst C 

'ČO: 44 792 10 01t: 202 82 
a 
6278 

Igor Ma�,,
č, prokurista 

A.M.1. S VAKIA s.r.o. 



Nitov predmetu úkazky: 
Zd,-:1Yotnkko prbtrojová technika IV. 

časť II.: Oíagnostická technika 
Podrobný opis ponúkaného predmetu plnenia 

Uchádzač uvedie: názov výrobcu/ malku / typové označenie / obchodný názov 
22:núk.iného oroduktu 

nAzov výrobcu: NIHON KOHDEN CORPORATION /1načka: NIHON KOHDEN / 
typové označenie: TEC 5631 K /obchodný názov ponúkaného produktu: 

Defibrilátor TEC 5631 K 

Poloika č, 4 - Defibrilátor s EKG monitorom 
požadovaný počet: 6 ks 
P.l. Parameter/Funkcla/Cast' poloiky Pofadovaná 

(pofodov.1n.i lpeclflkäcia platí pre 1 k.s) hodnota 

l hmotnosť vr.itane batérií a l)adtel max. 7 kg 

2 displej vel'kosť min.6,5" 
3 Farebný disolel áno 

4 súčasné zobrazenie kriviek: EKG, SP02, respirácia, C02 a pod. min.4 krivky 
požadujeme 

nasúvaci systém 

5 pádla alebo jeho 
ekvivalent s 

mofnosťou VVmeny 
... ,., 

6 ovládanle na pádlach áno (nabitie a výboj) 

7 interné oádla áno 
8 veľkosť lvUce lntľilooeralnVCh Dádiel min. 5 veľkostí 
9 ovUdanle intr2Al'W>ra,.__..... DJidiel áno - na oádlach 

áno (univerzálne 
pre transkutánnu 

10 nalepovacie elektródy stimuláciu a 
defibriláciu bez 
........ , ····-··"'

11 AED výboj: max. energia min.2001 

12 typ výboja blfä2kký (akylcoľvek 
�ni 

13 stupeň nastavenia min. 14 krokov 

14 rýchlosť nabljanla (max. energia deflbril�tora) max. do S s 
15 detekcia odooienla defibrilačných elektród áno 
16 svnchroni:r:ovanV rellm áno 
17 transkutánnv kardk>stimulátor demand äno 
18 obnovenie krivky EKG po výboji max.dol.s 

19 batéria • dÍlka monitorovania min. 180 mirnit 

20 dÍžka stimulácie min. 120 minút 

21 počet yYbojov s max. energiou na batthlu min.100 

22 doba nabíjania max. do 3 hodln 

23 interná nabllačka áno 

24 monitorované: parametre EKG mín. 6 zvodové 
25 s� áno 

26 etC02 
áno, minimálne 

oocia 

27 NIBP áno, minimälne 
onria 

28 tfat:iareň áno (šírka papieru 
min.Sem) 

29 refimAEO áno 
bt::r.drôtová 

30 dátový management komunikácia komunikácia 
(moíno:sť 
ro2šl enia\ 

31 kapacita pamäte trendy min. 160 
hodín 

Povinné póslušenstvo: 
Dodanie príslušenstva pre ka!dý pristroj: EKG kábel min. 3/6 • 

32 
zvodový, exterM defibtilačné pádla, jedno�zové 

áno 
defibrilačné/stimulačné nalepovacie p.\dla, batér�, papier do 
2aoisovaf..a. 

33 Dodanie prlslušerutva: 1 sada intraopera�ých pádiel min. S veľkostí áno 
s ovládanlm na oádlach ore 6 ks defibrilátorov. 

Osobitné polfadavky na plnenie: 

34 Záruka v mesiacoch min. 24 

35 Doprava na miesto dodania áno 
36 Monril a inštalída na mieste dodania áno 

37 Vykonanie skúWk, sk,Hobnej prevádzky a uvedenie dodaného áno 
1nrlstro·a do nre'ndzkv 

38 Prvé zaškolenie obsluhv áno 
39 novV orlstrol neDOu!ivanV áno 

Týmto potvrdzujem, le všetky uvedené informäcie sú pravdivé. 

V: V Banskej Bystrici 
Dňa: 18.2.20 21 

Uchádiač J• po,rinný uviesť pob dava né Informácie v stfpd l. 1, údaje v stfpd l. 2 vyplň• ak je 
to relevantné 

uchádzačom oonúkanÝ orodukt musí SPCŇAf všetkv oofiadavkv vert:lného obstarávateľa v .. 
Uchádzal! do stfpca l!. 1 uvedie ku kaldej poliadavke POZNÁMKA 

parametre ponú Uného produktu 

(ino / nie, �sp. konklttnu hodnotu) v súlade so stfpcom (napr. doplňujúce iflformkfe k �errym 

�Požadovaný form6t ponúkaných �tnw' parametrom• pod.) 

........ oý 1. 2 ....... V TOMTO STÚ'O uve<lte ......... 
-oýd, 
pennMtrOV 

-·
He hod�tu 

..,.,,. 6,s• 
hodnotu 

,no/n!e áno 
uwd't• 4 ...... , 

...... požadujeme naWvacl systl!m alebo ;@ho 
"°""°'" ekvivalent s molnosťou výmeny pádiel 

Mlo/nl1 .ino (nabitie a výboj) 

6no/nM! áno 

Ono/ole áno S velkostí 
... ,,,,. .i no • na Dádlach 

áno (univerzäilne pre transkutánnu 
MO/nie stimuljciu a defibril4ciu bez nutnosti 

výmeny) 

...... 200J hodrt0tu 

..,.,,. bll6zócký 
hod�tu ....... 14 krokov .... _., 
u�t• do Ss 

hodnotu 

,no/nie ,no 
6no/nle áno 
WIO/nle áno 

..,., .. do3s 
....... 

-· 180 minút 
-N 

uveďte 120 minút 
hodnotu 

uvtd'lt min.100 
hodnotu 

uwidte max. do 3 hodln 
hodnotu 

6no/nie ,no 
..,., .. 6zvodové 
""""""' 

"'°'"" áno 

fno/ni. jno, opcia 

tno/nle áno, opcia 

"'°'""' áno (šlrka papieru s cm} 

-·
áno 

hodMlu 

,...n, bezdn,tová komuniUcia (mo!nosť 
hodnotu rotšírenla o BT/SIM) 

�/ní• foo 

Povinné prÍ$Jušenstvo: 

... , ... ono 

,no/nie áno 

OSObltné polfadavky na plnenie: 
-·

1 24 / 

Jhodoot, / 
áno/Ne ,no , / 
Wlo/nie jno , / 

,no/nfe ino / / 
,no/nie áno f I I 
6no/nle 1 áno 1 I I 

A,M,1, l,K'A s.r 

Podh 31 

97 4 OS Ba ská Bystríc 
,to: 44 792 3 DIČ: 202282 z. 

A.M SlOVAKIA s.r.o. 
Igor �f ovič, prokurista 



Príloha č. D.1 súťažných podkladov  
2: Časť II 

KÚPNA ZMLUVA č. .............. / .............. 

uzavretá podľa § 409 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov a 
zákona č. 343/2015 Z.z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

(ďalej tiež len „Zmluva“) 

Kupujúci:   
Obchodné meno:   Nemocnica s poliklinikou Brezno, n.o. 
Sídlo:   Banisko 273/1, 977 01 Brezno 
IČO:     31 908 969 
DIČ:    2021607687 
IČ DPH:      SK2021607687 
koná:   Ing. Jaroslav Mačejovský, riaditeľ 
Bankové spojenie:   Tatra banka, a.s. 
IBAN:   SK74 1100 0000 0026 2777 8739 
 (ďalej len „Kupujúci“) 
 
a 
 
Predávajúci: 
Obchodné meno:   A.M.I. SLOVAKIA s.r.o. 
Sídlo:   Podháj 31, Banská Bystrica 974 05 
IČO:     44792301 
DIČ:    DIČ: SK2022826278 
IČ DPH:       2022826278 
Spoločnosť zapísaná:       v Obchodnom registri Okresného súdu Okresného súdu Banská Bystrica, oddiel: 

Sro, vložka číslo: 16554/S 
V mene spoločnosti koná:  Igor Markovič , prokurista 
IBAN:               SK1211110000001091531003 
SWIFT:    UNCRSKBX 
(ďalej len „Predávajúci“) 
 
(Kupujúci a Predávajúci ďalej spolu aj ako „Zmluvné strany“) 

  
Preambula 

Zmluvné strany uzatvárajú túto Zmluvu v súlade s výsledkom súťaže na obstaranie Časť II. predmetu 
nadlimitnej zákazky s názvom Zdravotnícka prístrojová technika IV., ktorá bola vyhlásená zverejnením 
Oznámenia o vyhlásení verejného obstarávania vo Vestníku verejného obstarávania 269/2020 zo dňa 23. 12. 
2020 pod číslom 45521-MTS  a v Dodatku k Úradnému vestníku Európskej únie 2020/S 249-620048 zo dňa 
22. 12. 2020  (ďalej len „Verejná súťaž“) a v súlade so zákonom č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o 
zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej aj „Zákon o verejnom 
obstarávaní").  

Ponuka Predávajúceho bola vo Verejnej súťaži vyhodnotená ako úspešná, na základe čoho sa Zmluvné strany 
v slobodnej vôli a v súlade s platnými právnymi predpismi rozhodli uzatvoriť túto Zmluvu, ktorá upravuje práva 
a povinnosti Zmluvných strán pri dodaní predmetu zákazky Predávajúcim Kupujúcemu. 

Predmet Zmluvy bude financovaný z 95 % z nenávratného finančného príspevku poskytnutého Kupujúcemu 
Ministerstvom pôdohospodárstva a rozvoja vidieka Slovenskej republiky v zastúpení Ministerstvom 
zdravotníctva Slovenskej republiky (ďalej len „Poskytovateľ NFP“), pre projekt "Rekonštrukcia a modernizácia 
Nemocnice s poliklinikou Brezno" v rámci operačného programu Integrovaný regionálny operačný program a 
z vlastných prostriedkov Kupujúceho. 

 



 

Čl. I 
Predmet Zmluvy 

 
1.1. Predmetom Zmluvy je záväzok Predávajúceho dodať Kupujúcemu hnuteľné veci uvedené v bode 1.2 

tejto Zmluvy (ďalej tiež len „Predmet kúpy“ alebo „tovar“) a previesť na Kupujúceho vlastnícke právo 
k tovaru a záväzok Kupujúceho zaplatiť Predávajúcemu za riadne dodaný tovar dohodnutú kúpnu cenu 
uvedenú v článku II. tejto Zmluvy. 

 
1.2. Predmet kúpy musí byť nový, nerepasovaný a nepoužívaný. Predmet kúpy tvoria nižšie uvedené veci 

vrátane súvisiacich služieb bližšie definovaných v Prílohe č. 1 Špecifikácia predmetu kúpy tejto Zmluvy: 
 

Časť II. 

 

Predmet kúpy je bližšie špecifikovaný v prílohe č. 1 tejto Zmluvy – Špecifikácia predmetu kúpy. 

1.3. Súčasťou dodania Predmetu kúpy je aj poskytnutie písomných dokladov potrebných pre riadne a 
bezchybné užívanie tovaru na účel, na ktorý sú vyrobené a určené, a to najmä, no nie len výlučne:  
1.3.1. návod na použitie/obsluhu tovaru v slovenskom, resp. v českom jazyku,  
1.3.2. záručný list, 
1.3.3. všetky ďalšie doklady a dokumenty vyžadované platnou legislatívou SR a Európskej únie, ktoré 

sú potrebné k riadnemu užívaniu tovaru na požadovaný účel, 
1.3.4. vyhlásenia o zhode alebo CE certifikáty pre jednotlivé tovary tvoriace Predmet kúpy, 
1.3.5. iné doklady v zmysle Prílohy č. 1 Špecifikácia predmetu kúpy tejto Zmluvy.  
 

1.4. Predávajúci sa zároveň zaväzuje, že súčasťou dodania Predmetu kúpy v rámci dohodnutej kúpnej ceny 
uvedenej v článku II. tejto Zmluvy je aj: 

 

Časť II 
 
poskytnutie záruky na Predmet kúpy v zmysle čl. IV tejto Zmluvy. 

 
 
 
 

Č.p. Názov Množstvo (ks) Identifikácia predmetu kúpy 

1.  EKG prístroj 12 zvodový pre deti 1 ECG 2350 K / NIHON 
KOHDEN 

2.  EKG prístroj 12 zvodový 6 ECG 2350 K / NIHON 
KOHDEN 

3.  Defibrilátor s EKG monitorom s 
nadstavbou pre deti 

2 TEC 5631 K / NIHON KOHDEN 

4.  Defibrilátor s EKG monitorom 6 TEC 5631 K / NIHON KOHDEN  



 
 

Čl. II 
Kúpna cena a platobné podmienky 

2.1 Kúpna cena je stanovená dohodou Zmluvných strán na základe cenovej ponuky Predávajúceho 
predloženej vo Verejnej súťaži, ktorá je uvedená v Prílohe č. 2 – Cenová tabuľka tejto Zmluvy a tvorí 
neoddeliteľnú súčasť tejto Zmluvy (ďalej len ako “Kúpna cena”). 

2.2 Celková Kúpna cena za dodaný Predmet kúpy a za všetky súvisiace plnenia podľa tejto Zmluvy je 
nasledovná: 

Cena bez DPH: 105 600 EUR 

Sadzba DPH: 21 120 EUR  

Cena s DPH: 126 720 EUR 

(slovom:  stodvadsaťšesťtisícsedemstodvadsať EUR) 

(ďalej aj ako „Kúpna cena“) 
 

2.3 Kúpnou cenou sa rozumie konečná cena vrátane všetkých ciel a daňových poplatkov, nákladov 
súvisiacich s dodaním Predmetu kúpy podľa bodu 1.2 článku I. Zmluvy na miesto dodania dohodnuté 
touto Zmluvou ako aj nákladov na odstraňovanie vád v záručnej lehote podľa článku IV. Zmluvy ako aj 
všetkých ďalších služieb, činností, výkonov a ostatných nákladov Predávajúceho v súvislosti s predajom 
Predmetu kúpy za podmienok dohodnutých v tejto Zmluve. 

2.4 Kupujúci neposkytuje za Predmet kúpy zálohu ani nijaké preddavky z Kúpnej ceny. 
 

2.5 Predávajúci je oprávnený vystaviť faktúru na zaplatenie Predmetu kúpy až po potvrdení dodania 
Predmetu kúpy zo strany Kupujúceho podpisom protokolu o dodaní a prevzatí tovaru podľa bodu 3.4 
článku III. tejto Zmluvy. 
 

2.6 Splatnosť faktúry je (60) šesťdesiat dní od jej preukázaného doručenia Kupujúcemu. Peňažný záväzok 
Kupujúceho vyplývajúci z tejto Zmluvy bude splnený dňom pripísania príslušnej sumy v prospech účtu 
Predávajúceho. 
 

2.7 Faktúra musí byť vystavená v súlade s § 74 zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení 
neskorších predpisov. Zmluvné strany budú pri fakturácii podľa tejto Zmluvy dodržiavať ustanovenia 
zákona č. 215/2019 Z. z. o zaručenej elektronickej fakturácii a centrálnom ekonomickom systéme a o 
doplnení niektorých zákonov, v platnom znení, pokiaľ im z tohto zákona takáto povinnosť vyplýva. 
 

2.8 Faktúra (daňový doklad) musí obsahovať  nasledovné náležitosti:  
- obchodné meno Predávajúceho, adresu jeho sídla, miesta podnikania, prípadne prevádzkarne, jeho 

identifikačné číslo pre daň z pridanej hodnoty, 
- bankové spojenie Predávajúceho (názov a adresa banky Predávajúceho, SWIFT kód),   
- číslo bankového účtu v tvare IBAN, 
- názov Kupujúceho, adresu jeho sídla, miesta podnikania, prípadne prevádzkarne Kupujúceho a jeho 

identifikačné číslo pre daň z pridanej hodnoty, ak mu je pridelené, 
- poradové číslo faktúry, 
- dátum dodania predmetu plnenia Kupujúcemu, ak tento dátum možno určiť a ak sa odlišuje od dátumu 

vyhotovenia faktúry, 
- dátum vyhotovenia faktúry, 
- množstvo a druh dodaného tovaru, 
- základ dane z pridanej hodnoty (ďalej aj ako „DPH“), jednotkovú cenu bez DPH a zľavy a rabaty, ak 

nie sú obsiahnuté v jednotkovej cene, 



- sadzbu DPH, údaj o oslobodení od DPH alebo v prípadoch, ak Predávajúci neuplatňuje na faktúre DPH 
z iných dôvodov, informáciu o osobe povinnej zaplatiť DPH, s uvedením príslušného ustanovenia 
právnych predpisov, ktoré to odôvodňujú, 

- výšku DPH spolu v mene EUR, 
- celkovú sumu požadovanú na platbu v mene EUR zaokrúhlenú na dve desatinné miesta, 
- číslo a názov Zmluvy, 
- názov Projektu Rekonštrukcia a modernizácia Nemocnice s poliklinikou Brezno 

 
2.9 Na účely fakturácie sa za deň dodania Predmetu kúpy Kupujúcemu považuje deň podpísania Protokolu 

o dodaní obidvomi Zmluvnými stranami v zmysle bodu 3.4 článku III. tejto Zmluvy.  
 

Čl. III 
Miesto a lehota dodania Predmetu kúpy a 

preberanie Predmetu kúpy 
 
3.1 Zmluvné strany sa dohodli, že miestom dodania Predmetu kúpy je adresa sídla Kupujúceho: Nemocnica 

s poliklinikou Brezno n.o., Banisko 273/1, 977 01 Brezno 
 
3.2 Zmluvné strany sa dohodli, že Predmet kúpy podľa tejto Zmluvy bude dodaný do: 

 

Časť II. 
(7) siedmich týždňov odo dňa účinnosti tejto Zmluvy. 
 

3.3 Povinnosť Predávajúceho dodať Kupujúcemu Predmet kúpy je splnená tým, že dodá Predmet kúpy na 
miesto dodania v dohodnutom množstve a kvalite a Kupujúcemu umožní s Predmetom kúpy nakladať (t. 
j. Predmet kúpy prevziať) v dohodnutom mieste dodania. Kupujúci sa zaväzuje prevziať Predmet kúpy v 
dohodnutom mieste dodania. 
 

3.4 O riadnom dodaní Predmetu kúpy Predávajúci a Kupujúci spíšu protokol o dodaní a prevzatí tovaru 
(ďalej len „Preberací protokol“). Preberací protokol musí obsahovať minimálne nasledovné náležitosti: 
identifikačné údaje Predávajúceho a Kupujúceho, množstvo dodaného tovaru, sumu predmetného 
plnenia, informáciu o poskytnutých súvisiacich službách v zmysle Prílohy č. 1 Špecifikácia predmetu 
kúpy tejto Zmluvy, miesto dodania Predmetu kúpy, dátum vyhotovenia Preberacieho protokolu, 
podpisy oprávnených osôb za Predávajúceho a Kupujúceho. 
 

3.5 Kupujúci je oprávnený odmietnuť prevzatie Predmetu kúpy v prípade, ak nie je dodaný v súlade 
s podmienkami dohodnutými v tejto Zmluve.  

 
Čl. IV 

Záruka a zodpovednosť za vady  
 

4.1 Predávajúci sa zaväzuje, že Predmet kúpy bude spĺňať dohodnutý účel a vlastnosti vyplývajúce z Prílohy 
č. 1 – Špecifikácia predmetu kúpy a zároveň bude spĺňať technické požiadavky uvedené v súťažných 
podkladoch k Verejnej súťaži a následne uvedené v ponuke Predávajúceho.  

 
4.2 Záručná doba na: 

Predmet kúpy je (24) dvadsaťštyri mesiacov odo dňa jeho prevzatia zo strany Kupujúceho.  
 
4.3 Dátum prevzatia Predmetu kúpy bude uvedený na Preberacom protokole podľa bodu 3.4 článku III. tejto 

Zmluvy. 
 

4.4 Práva zo zodpovednosti za vady, ktoré sa vyskytnú v záručnej dobe, musí Kupujúci uplatniť v záručnej 
dobe, inak zaniknú. Kupujúci je povinný vady tovaru bez zbytočného odkladu po ich zistení písomne 



oznámiť kontaktnej osobe Predávajúceho uvedenej v bode 9.3.1 tejto Zmluvy (ďalej len „uplatnenie 
záruky“). Oznámenie o vadách tovaru musí obsahovať: 
4.4.1 identifikáciu Zmluvy,  
4.4.2 presnú identifikáciu Predmetu kúpy podľa Zmluvy, resp. Prílohy č. 1 – Špecifikácia Predmetu 

kúpy, 
4.4.3 popis vady Predmetu kúpy alebo spôsob, akým sa vada prejavuje, 
4.4.4 určenie spôsobu uspokojenia nároku zo záruky. 

 
4.5 V uplatnení záruky je Kupujúci povinný určiť, aké nároky si uplatňuje zo záruky. V prípade oprávnenej  

reklamácie môže Kupujúci požadovať podľa svojho uváženia:  
4.5.1 vrátenie zaplatenej Kúpnej ceny za Predmet kúpy vykazujúci vady akosti a/alebo vady druhu,  
4.5.2 zľavu z kúpnej ceny za Predmet kúpy vykazujúci vady akosti,  
4.5.3 výmenu Predmet kúpy vykazujúceho vady akosti za bezchybný tovar a/alebo vady druhu 

tovaru za Predmet kúpy identifikovaný v Zmluve, resp. Prílohe č. 1 – Špecifikácia Predmetu 
kúpy, 

4.5.4 opravu Predmetu kúpy vykazujúceho vady akosti, ak sú vady opraviteľné. 
 

4.6 Popri nárokoch ustanovených v bode 4.5 tejto Zmluvy má Kupujúci nárok na náhradu škody. 
 

4.7 V prípade nárokov z oprávnenej reklamácie podľa bodu 4.5.1 a 4.5.2 vyššie tohto článku Zmluvy je 
Predávajúci povinný vystaviť a doručiť Kupujúcemu dobropis (oprava základu dane s náležitosťami 
podľa príslušných všeobecne záväzných právnych predpisov) so splatnosťou (30) tridsať dní odo dňa 
jeho doručenia Kupujúcemu.  

 
4.8 V prípade nárokov z oprávnenej reklamácie podľa bodu 4.5.3 vyššie tohto článku Zmluvy je Predávajúci 

povinný vymeniť Predmet kúpy vykazujúci vady akosti a /alebo vady druhu za bezchybný Predmet 
kúpy.  

 
4.9 V prípade nárokov z oprávnenej reklamácie podľa bodu 4.5.4 vyššie tohto článku Zmluvy je Predávajúci 

povinný na servisnú odozvu maximálne do (12) dvanásť hodín odo dňa doručenia uplatnenia záruky 
v zmysle bodu 4.4 vyššie a na vykonanie servisného zásahu maximálne do 24 hodín odo dňa doručenia 
uplatnenia záruky. Predávajúci je povinný odstrániť vady, resp. poruchy Predmetu kúpy, t. j. uvedenie 
Predmetu kúpy do stavu plnej využiteľnosti vzhľadom k jeho technickým parametrom na mieste, resp. 
v lehote najneskôr do 48 hodín odo dňa doručenia uplatnenia záruky v zmysle bodu 4.4 vyššie. 
V prípade, ak si charakter a predmet vady, resp. poruchy vyžaduje dlhšiu dobu opravy (t. j. odstránenie 
vady, resp. poruchy si vyžaduje prevzatie Predmetu kúpy do opravy alebo zabezpečenie originálneho 
náhradného dielca na Predmet kúpy od výrobcu) a pokiaľ sa Zmluvné strany nedohodli inak platí, že 
Predávajúci je povinný bez zbytočného odkladu na vlastné náklady zabezpečiť odobratie 
reklamovaného Predmetu kúpy vykazujúceho vady akosti, resp. poruchy a /alebo vady druhu z miesta 
dodania. Predávajúci je v tomto prípade povinný najneskôr do (3) troch pracovných dní odo dňa 
doručenia uplatnenia záruky na vlastné náklady dodať Kupujúcemu do miesta dodania náhradný 
Predmet kúpy v kvalite dohodnutej podľa tejto Zmluvy (ďalej len „náhradný Predmet kúpy“). Na 
dodanie a preberanie náhradného Predmetu kúpy sa primeranie uplatnia príslušné ustanovenia týkajúce 
sa dodania a preberania Predmetu kúpy podľa tejto Zmluvy.  

 
4.10 Predávajúci nezodpovedá za vady spôsobené nesprávnym užívaním Predmetu kúpy alebo neodbornou 

manipuláciou s Predmetom kúpy, resp. používaním v rozpore s návodom na obsluhu. Rovnako 
Predávajúci nezodpovedá za vady Predmetu kúpy, ktoré vzniknú v dôsledku vyššej moci (vis maior) 
alebo vandalizmu.   
 

4.11 Záruka zaniká pred uplynutím záručnej doby, najmä ak: 
- bol Predmet kúpy zo strany Kupujúceho alebo z jeho podnetu pozmenený nedovoleným spôsobom, 

odlišujúcim sa od jeho technického riešenia, 
- bol Predmet kúpy používaný na činnosti v rozpore s jeho účelom. 
 



4.12 V prípade uplatňovania nárokov z vád Predmetu kúpy v rámci záručnej doby Kupujúcim sa primerane 
uplatnia príslušné ustanovenia zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník a ostatných všeobecne 
záväzných právnych predpisov Slovenskej republiky. 
 
 

Čl. V 
Zmluvné sankcie  

 
5.1 Za omeškanie Predávajúceho s riadnym dodaním Predmetu kúpy alebo jeho časti má Kupujúci nárok na 

sankciu vo výške 0,05 % Kúpnej ceny, resp. časti Kúpnej ceny za každý čo i len začatý deň omeškania. 
Omeškanie trvajúce viac ako (30) tridsať dní sa považuje za podstatné porušenie Zmluvy a oprávňuje 
Kupujúceho na odstúpenie od Zmluvy. 
 

5.2 Za omeškanie Kupujúceho so zaplatením Kúpnej ceny má Predávajúci nárok na zaplatenie úroku 
z omeškania vo výške 0,05 % z dlžnej sumy za každý čo i len začatý deň omeškania. 
 

5.3 V prípade omeškania Predávajúceho so splnením povinnosti odstrániť vady Predmetu kúpy alebo jeho 
časti podľa článku IV. tejto zmluvy, zaplatí Predávajúci Kupujúcemu zmluvnú pokutu vo výške 200,- 
EUR za každý aj začatý deň omeškania až do odstránenia vady. 
 

5.4 Nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty si oprávnená strana uplatní doručením penalizačnej faktúry druhej 
Zmluvnej strane so splatnosťou (14) štrnásť dní odo dňa jej doručenia povinnej Zmluvnej strane. Vznikom 
povinnosti Predávajúceho zaplatiť zmluvnú pokutu a ani jej skutočným zaplatením nie je dotknutý nárok 
Kupujúceho na náhradu škody, ktorá mu vznikla porušením povinnosti Predávajúceho a náhrada škody 
nie je výškou zmluvnej pokuty obmedzená, pričom zmluvná pokuta sa na náhradu škody nezapočítava. 

 
Čl. VI 

Vlastnícke právo a zodpovednosť za škodu 
 

6.1 Vlastnícke právo k Predmetu kúpy, resp. k jeho časti prechádza na Kupujúceho prevzatím Predmetu 
kúpy, tzn. okamihom podpisu Preberacieho protokolu zo strany Kupujúceho podľa bodu 3.4 článku III. 
tejto Zmluvy s vyznačením riadneho dodania Predmetu kúpy.  
 

6.2 Nebezpečenstvo škody a riziko náhodnej skazy na Predmete kúpy, resp. jeho časti prechádza na 
Kupujúceho až momentom podpísania Preberacieho protokolu. Do momentu podpísania Preberacieho 
protokolu znáša nebezpečenstvo škody na Predmete kúpy, resp. jeho časti Predávajúci. 

 

Čl. VII 
Ukončenie Zmluvy a úhrada súvisiacich nákladov 

 
7.1 Táto zmluva trvá až do okamihu riadneho dodania Predmetu kúpy vrátane súvisiacich služieb v zmysle 

Prílohy č. 1 Špecifikácia predmetu kúpy tejto Zmluvy za podmienok dohodnutých v tejto Zmluve. Táto 
zmluva zanikne aj písomnou dohodou Zmluvných strán alebo písomným odstúpením od Zmluvy jednou 
zo Zmluvných strán.  

 
7.2 V prípade zániku Zmluvy dohodou Zmluvných strán, táto Zmluva zaniká dňom uvedeným v tejto 

dohode. Dohoda o ukončení zmluvy musí byť písomná. V tejto dohode sa upravia aj vzájomné nároky 
Zmluvných strán, ktoré vzniknú z plnenia zmluvných povinností alebo z ich porušenia druhou 
Zmluvnou stranou ku dňu zániku Zmluvy dohodou. 
 

7.3 Od tejto Zmluvy možno písomne odstúpiť iba v zákonom stanovených prípadoch a v prípadoch 
uvedených v tejto Zmluve. 
 

7.4 Kupujúci je oprávnený odstúpiť od tejto Zmluvy najmä v prípade, ak: 



7.4.1 v čase jej uzavretia existoval dôvod na vylúčenie Predávajúceho pre nesplnenie podmienky 
účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) Zákona o verejnom obstarávaní, 

7.4.2 Zmluva nemala byť uzavretá s Predávajúcim v súvislosti so závažným porušením povinnosti 
vyplývajúcej z právne záväzného aktu Európskej únie, o ktorom rozhodol Súdny dvor Európskej 
únie v súlade so Zmluvou o fungovaní Európskej únie, 

7.4.3 Predávajúci je v omeškaní s dodaním Predmetu kúpy o viac ako (30) tridsať dní,   

7.4.4 Predávajúci koná v rozpore s touto Zmluvou a/alebo všeobecne záväznými právnymi predpismi 
a na písomnú výzvu Kupujúceho toto konanie a jeho následky v určenej primeranej lehote 
neodstráni, 

7.4.5 Predávajúci nebol v čase uzavretia tejto Zmluvy zapísaný v registri partnerov verejného sektora, 
ak mu táto povinnosť vyplývala zo Zákona o verejnom obstarávaní, alebo bol vymazaný z registra 
partnerov verejného sektora,  

7.4.6 Predávajúci nebude opakovane, aj napriek predchádzajúcej výzvy Kupujúceho dodržiavať 
postup a plniť povinnosti vyplývajúce z bodu 3.4 tejto Zmluvy. 

 

7.5 Predávajúci je oprávnený odstúpiť od tejto Zmluvy v prípade, ak Kupujúci poruší túto Zmluvu 
podstatným spôsobom. Za podstatné porušenie tejto Zmluvy sa považuje, ak sa Kupujúci dostane do 
omeškania s úhradou faktúry viac ako (30) tridsať dní od dohodnutého termínu splatnosti faktúry. Pre 
vylúčenie pochybností sa Zmluvné strany dohodli, že Predávajúci je v takomto prípade oprávnený 
odstúpiť od tejto Zmluvy.   

7.6 Právne účinky odstúpenia od tejto Zmluvy nastávajú dňom doručenia písomného oznámenia 
o odstúpení druhej Zmluvnej strane. 

7.7 Ukončením platnosti tejto Zmluvy zanikajú všetky práva a povinnosti Zmluvných strán vyplývajúce 
z tejto Zmluvy, okrem nárokov na úhradu už poskytnutého plnenia, spôsobenej škody, nárokov na 
dovtedy uplatnené zmluvné, resp. zákonné sankcie a úroky, ako aj nárok Kupujúceho na bezplatné 
odstránenie zistených vád dodania, resp. záručných vád. 

Čl. VIII 
Subdodávatelia 

 
8.1 Predávajúci je oprávnený plnením vybraných častí tejto Zmluvy poveriť svojich subdodávateľov. 

Zoznam subdodávateľov tvorí Prílohu č. 3 – Zoznam subdodávateľov tejto Zmluvy. V zozname 
subdodávateľov sa uvádza podiel plnenia každého subdodávateľa vo finančnom vyjadrení z celkovej 
ceny plnenia a údaje o osobe oprávnenej konať za subdodávateľa v rozsahu meno a priezvisko, adresa 
pobytu, dátum narodenia. Ak to vyplýva zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len „Zákon o RPVS“), musí byť subdodávateľ zapísaný 
v registri partnerov verejného sektora.  

 
8.2 V prípade, ak má počas plnenia Zmluvy Predávajúci záujem zmeniť alebo doplniť svojich 

subdodávateľov, je povinný rešpektovať nasledovné pravidlá: 

8.2.1 subdodávateľ, ktorého sa týka návrh na zmenu, musí byť zapísaný v registri partnerov verejného 
sektora podľa Zákona o RPVS, ak táto povinnosť vyplýva z uvedeného zákona, 

8.2.2 subdodávateľ, ktorého sa týka návrh na zmenu, musí byť schopný realizovať príslušnú časť 
predmetu zákazky v rovnakej kvalite, ako pôvodný subdodávateľ a musí spĺňať rovnaké 
podmienky, ako pôvodný subdodávateľ (ak boli stanovené), 

8.2.3 Predávajúci oznámi Kupujúcemu návrh na zmenu subdodávateľa spolu s predložením dokladov 
preukazujúcich splnenie podmienok uvedených vyššie. 

8.3 Návrh na zmenu subdodávateľa spolu s dokladmi podľa bodu 8.2.3 tohto článku Zmluvy 
a aktualizovaným znením Prílohy č. 3 Zoznam subdodávateľov musí Predávajúci predložiť Kupujúcemu 

http://www.adval.sk/EVO/Legislativa/zvo/#doc41


najneskôr (3) tri pracovné dni pred začatím plánovanej subdodávky. Kupujúci má právo zmenu 
odmietnuť, ak nie sú splnené podmienky uvedené v bode 8.2 vyššie. 

 
8.4 Pre vylúčenie akýchkoľvek pochybností sa Zmluvné strany dohodli, že pre zmenu alebo doplnenie 

subdodávateľov nie je potrebné uzatvárať dodatok k tejto Zmluve, pokiaľ bude dodržaný postup podľa 
tohto článku Zmluvy. 
 

8.5 V prípade, ak Predávajúci využije na plnenie ktorejkoľvek povinnosti podľa tejto Zmluvy 
subdodávateľa, Predávajúci za konanie subdodávateľa voči Kupujúcemu zodpovedá, ako keby plnenie 
vykonával sám. 
 

8.6 V prípade porušenia niektorej z povinností Predávajúceho podľa bodov 8.1 až 8.3 tohto článku Zmluvy 
(napr. neodovzdanie zoznamu subdodávateľov, neoznámenie prípadnej zmeny subdodávateľa, 
nenahradenie subdodávateľa v prípade výmazu subdodávateľa z registra partnerov verejného sektora 
počas trvania tejto Zmluvy) je Kupujúci oprávnený požadovať od Predávajúceho zmluvnú pokutu vo 
výške 10 000,00 EUR (slovom: desaťtisíc euro) za každé jednotlivé porušenie týchto povinností, a to aj 
opakovane. 

Čl. IX 
Záverečné ustanovenia  

 
9.1 Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oboma Zmluvnými stranami a účinnosť dňom 

nasledujúcim po dni jej zverejnenia v centrálnom registri zmlúv, vedenom Úradom vlády Slovenskej 
republiky v súlade s § 47a zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov  
a § 5a zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov. 
 

9.2 Práva a povinnosti Zmluvných strán neupravené v tejto Zmluve sa riadia príslušnými ustanoveniami 
Obchodného zákonníka a ostatných všeobecne záväzných právnych predpisov platných a účinných 
v Slovenskej republike. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade vzniku sporov Zmluvných strán 
týkajúcich  sa tejto Zmluvy a jej aplikácie, ak sa ich nepodarí urovnať iným spôsobom a jednou 
zo Zmluvných strán je zahraničný subjekt, je daná právomoc súdov Slovenskej republiky.  
 

9.3 Zmluvné strany pre účely tejto Zmluvy určujú kontaktné osoby zodpovedné za komunikáciu v súvislosti 
s touto zmluvou takto: 
9.3.1 za Predávajúceho: 

meno:    Igor Markovič, prokurista 
tel:         +421 905 989 606 
e-mail:   markovic@amimedical.sk 

9.3.2 za Kupujúceho: 
meno:    [doplní Kupujúci najneskôr pri podpise Zmluvy] 
tel:   [doplní Kupujúci najneskôr pri podpise Zmluvy] 
e-mail:   [doplní Kupujúci najneskôr pri podpise Zmluvy] 

 
9.4 Zmluvné strany sa dohodli, že ich vzájomná komunikácia súvisiaca s touto Zmluvou, tzn. akákoľvek 

písomnosť alebo iné správy, ktoré sa doručujú v súvislosti s touto Zmluvou, si pre svoju záväznosť 
vyžaduje písomnú formu. Zmluvné strany sa zaväzujú, že budú pre vzájomnú písomnú komunikáciu 
používať poštové adresy uvedené v záhlaví tejto zmluvy. Zmluvné strany sa dohodli, že písomná forma 
komunikácie sa bude uskutočňovať prostredníctvom doporučenej zásielky. V prípade, že si Zmluvná 
strana neprevezme písomnosť zasielanú doporučenou poštou a uloženú na pošte v odbernej lehote, 
písomnosť sa považuje za doručenú tretím dňom po vrátení písomnosti odosielateľovi, aj keď sa adresát 
o obsahu uloženej písomnosti nedozvedel. Pre operatívnu komunikáciu Zmluvných strán sa môže 
využívať forma elektronickej komunikácie, napr. v podobe emailu, pričom platia údaje určené pre 
elektronickú komunikáciu podľa bodu  9.3., pre odstránenie pochybností takouto formou nie je prípustná 
komunikácia týkajúca sa ukončenia platnosti tejto Zmluvy. Zmluvné strany si zároveň dohodli ako 



mimoriadny spôsob doručovania písomných zásielok doručovanie osobne alebo prostredníctvom 
kuriéra, takéto doručenie je možné výlučne v bežných úradných hodinách. 
 

9.5 Predávajúci nie je oprávnený dohodnúť sa s treťou osobou na prevzatí jeho záväzkov (povinností) 
vyplývajúcich z tejto Zmluvy bez predchádzajúceho písomného súhlasu Kupujúceho. 
 

9.6 Z dôvodu, že predmet plnenia bude čiastočne financovaný z prostriedkov poskytnutých Kupujúcemu 
na základe zmluvy o poskytnutí nenávratného finančného prostriedku s Poskytovateľom NFP (ďalej len 
„Zmluva o NFP“), zaväzuje sa Predávajúci strpieť výkon kontroly/auditu súvisiaceho s predmetom tejto 
Zmluvy kedykoľvek počas platnosti a účinnosti Zmluvy o NFP, a to oprávnenými osobami na výkon tejto 
kontroly/auditu a poskytnúť im všetku súčinnosť. Oprávnené osoby na výkon kontroly/auditu sú najmä: 
9.6.1 Poskytovateľ NFP a ním poverené osoby, 
9.6.2 Útvar vnútorného auditu Riadiaceho orgánu alebo Sprostredkovateľského orgánu a nimi 

poverené osoby, 

9.6.3 Najvyšší kontrolný úrad SR, Úrad vládneho auditu, Certifikačný orgán a nimi poverené osoby, 

9.6.4 orgán auditu, jeho spolupracujúce orgány a nimi poverené osoby, 

9.6.5 splnomocnení zástupcovia Európskej Komisie a Európskeho dvora audítorov, 

9.6.6 Orgán zabezpečujúci ochranu finančných záujmov EÚ, 

9.6.7 osoby prizvané orgánmi podľa bodu 9.6.1 až 9.6.6 vyššie v súlade s príslušnými Právnymi 
predpismi. Orgán zabezpečujúci ochranu finančných záujmov EÚ, 

 
Predávajúci je povinný strpieť kontrolu zo strany Poskytovateľa NFP v zmysle Zmluvy o NFP medzi 
poskytovateľom a prijímateľom NFP. 
 

9.7 Zmluva je vyhotovená v štyroch (4) rovnopisoch, pričom Kupujúci obdrží dva (2) rovnopisy 
a Predávajúci obdrží dva (2) rovnopisy. 

 
9.8 Prípadná zmena tejto Zmluvy je možná len písomnou dohodou Zmluvných strán, a to vo forme 

číslovaných dodatkov podpísaných oprávnenými zástupcami oboch Zmluvných strán, ak v tejto Zmluve 
nie je ustanovené inak.  
 

9.9 Ak niektoré ustanovenia tejto Zmluvy nie sú celkom alebo sčasti účinné alebo platné alebo neskôr stratia 
účinnosť alebo platnosť, nie je tým dotknutá účinnosť a platnosť ostatných ustanovení. Ak sa niektoré 
z ustanovení tejto Zmluvy stane neplatným z dôvodu rozporu s právnymi predpismi, zaväzujú sa Zmluvy 
strany takéto ustanovenie nahradiť iným, primerane zodpovedajúcim právnemu významu pôvodného 
ustanovenia a zmyslu a účelu tejto Zmluvy. 
 

9.10 Zmluvné strany vyhlasujú, že sa s obsahom Zmluvy oboznámili, túto uzatvorili slobodne a vážne, že sa 
zhoduje s ich prejavom vôle a svoj súhlas s jej obsahom potvrdzujú vlastnoručným podpisom. 
 

9.11 Neoddeliteľnou súčasťou Zmluvy sú prílohy: 
 

Príloha č. 1 Špecifikácia Predmetu kúpy  
Príloha č. 2 Cenová tabuľka  
Príloha č. 3 Zoznam subdodávateľov  
 

 

V Brezne, dňa  ........................  V Banskej Bystrici dňa 18. 2. 2021 
 
 



 
Kupujúci: Predávajúci: 
 
 
 
 
_______________________________                                         ________________________________ 
Za Nemocnicu s poliklinikou Brezno n.o.     Za A.M.I. SLOVAKIA s.r.o. 
Ing. Jaroslav Mačejovský, riaditeľ   Igor Markovič , prokurista 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 



� UniCredit Bank 
UniCredit Bank Czech Republic and Slovakia, a.s., 
Želetavská 152511, 140 92 Praha 4 - Michle. IČ: 649 48 242, 
zapísaná v obchodnom registri Mestského súdu v Prahe, oddiel: B, vložka čislo: 3608, 
organizačná zložka. 

UniCredit Bank Czech Republic and Slovakia, a.s .. pobočka zahraničnej banky, 

Šancová 1/A, 813 33 Bratislava, IČO: 47 251 336, 

zapísaná v obchodnom registri Okresného súdu Bratislava 1, oddiel: Po, vložka číslo. 2310/B 

OM, ulica Na Tro$k.jch 25, Banská Bystri�a 

(ďalej len "Banka") 

Potvrdenie o vykonaní platby 

Banka týmto potvrdzuje, 

PSČ: 97401 

že na základe platobného príkazu, ktorý jej bol predložený platiteľom, bola vykonaná platba: 

Platiteľ 

Adresa/ Sídlo 

Meno, priezvisko / 
Obchodné meno 
Ulica: 

PSČ/ Mesto 

Číslo účtu platiteľa (IBAN): 

A.M.I. SLOVAKIA s.r.o.

Podhilj $1 

97405 BANSKÁ BYSTRICA 

SK1211110000001091531003 

Číslo účtu (IBAN) / banka (BIC) príjemcu: SK7411000000002627778739 

Suma platby/ Mena: 

Suma platby slovom: 

Symboly (VS/ KS / ŠS): 

Referencia platby (End to End ): 

Dátum odpísania platby z účtu platiteľa: 

Správa pre príjemcu: 

Potvrdenie sa vydáva na žiadosť platiteľa. 

08.01.2021, Banská Bystrica 
Dátum a miesto vystavenia 

=5.500,00 EUR 

Päťtisícpäfsto EUR a 001100 

44792301 

07.01.2021 

časť IL: Dia$nostická technika 



NÁVRH NA PLNENIE KRITÉRIA 

Ponuky sa budú vyhodnocovať na základe najnižšej ceny. 

Predmet zákazky: Zdravotnícka prístrojová technika IV. - [uchádzač doplní označenie Časti, na ktorú uchádzač 
predkladá ponuku - časť II. 

Obchodné meno a sídlo uchádzača: 

Uchádzač je registrovaným platiteľom DPH v SR: 

Kritérium na vyhodnotenie ponúk: 

V Banskej Bystrici, dňa 18. 2. 2021 

A.M.I. SLOVAK/A s.r.o.
Sídlo: Podháj 31, Banská Bystrica 974 05
IČO: 44792301, DIČ: SK2022826278
Áno Nie 

121 □ 

Najnižšia cena predmetu zákazky 

A.M.I.

974 O éa 

IČO: 44 79 26278 





VYHLÁSENIE UCHÁDZAČA 

Uchádzač: 
A.M.I. SLOVAKIA s.r.o.
Sídlo: Podháj 31, Banská Bystrica 974 05
IČO: 44792301, DIČ: SK2022826278
týmto vyhlasuje, že

• osoba, ktorá je oprávnená podpisovať ponuku a ktorá bude konať v mene uchádzača je
prokurista Igor Markovič v súlade so zápisom v Obchodnom registri Okresného súdu Banská
Bystrica, Oddiel: Sro, Vložka č.: 16554/S;

• splnil zábezpeku zložením finančných prostriedkov na bankový účet verejného obstarávateľa;
• bez výhrady a obmedzenia súhlasí s platnými podmienkami súťaže určenými verejným

obstarávateľom v súťažných podkladoch (ďalej len "SP") vo vyššie uvedenej verejnej súťaže a v
ostatných dokumentoch poskytnutých verejným obstarávateľom v lehote na predkladanie ponúk
a bez výhrady a obmedzenia súhlasí s tým, že obchodné podmienky poskytnutia predmetu
zákazky sú záväzným právnym dokumentom pre poskytnutie predmetu zákazky;

• všetky dok�ady t:1 edené v ponuke sú úplné a pravdivé .

. ,·· 

Dátum a �:sto: 1 . . 202.lsanská Bystrica 

A.M.1. lov. 
J

r.o.
Podh 31

97 4 05 Ba ká Bystri

!ČO: 44 792 l OIC: 202 6278 





Podle ovefovaci knihy Úfadu Mestské fásti Praha 7 

poradové fälo vidimace· 1440/6/2020 

t■to úpln6 kople, 

obsahujic1 1 st,an 

souhlaSI doslovne s pTedlolenou listinou, 
z nil byla pof,zena a tato listina je· 

prvoplsem 

obsahujic1m 1 stran 

Listina, l niž je v1dimovaná listina po'fízena, neobsahuje 

viditelny zajišfovací prvek 

Overila. FeJtová Pavlina 

V Praze dne. 10.06.2020 







\ 

� NIHON KOHDE 

Authorized Signatory: 
Tokyo, Japan/ 15 March 2019 

Place and date of issue 

Podle ov�fovac, knihy Úradu M�stské l.lsti Praha 7 

poradové lislo vidimace: 1475/6/2020 

tato úpln, kople, 

obsahujíci 2 stran 

souhlasi doslovn� s predloženou listinou, 
z niž byla porizena a tato listina je: 

prvoplsem 

obsahujic,111 2 stran 

I 

l -

Yoshiyuki Fujita 
General Manager 

Declaration No.: 

Quality Management Division 

L1st1na, z niž je v1d1movana listina poľ1zena, neobsehu e---� 

viditelny zajišfovac, prvek. 

ov�fila. Fe]tová Pavlina 

V Praze dne: 10.06.2020 
� 

Page 2 of 2 

llOlE 

tl:i:tMDD7·1 









Podle ovHovac, knihy Ufadu Mestské (.Isti Praha 7 

poladove lislo vid1mace· 1414/6/2020 

t■to úplná kople, 

obsahujic, 1 stra n 

souhla,i doslovné s pTedloženou listinou, 
z ni! byla polizena a tato listina je: 

prvoplsem 

obsahujícim 1 ,tran 

Listina, z niž je vidimovaná listina pofizena, neobsahuje 

viditelnY zaji�ťovaci prve k 
----� 

Ovefila· Fejtová Pavlina 

V P,aze dne: 10.06.2020 r;-==-� 

-....J 





\ 

lif"P il�•. ! J l l ,,..,, '' j V(°"''' j č''· ,r- ,� ,1r�� � � \ rr, ... ,;, ľ�ci r,,., ... n. J.Jc J ':J
SHANGHAI KOHDEN MEDICAL ELECTRONIC INSTRUMENTCORP. 

Add, No. 567 Huancheng Bei Road, Shanghai Comprehensive Industria! Development Zone, 

Fengxian District, Shanghai, 201401, China 

Tel, 0086-21-57436998 Fax, 0086-21-57436936 

Declaration No.: SKXY-00006E-E --------

EC/MDD DECLARATION OF CONFORMITY 

This is a declaration made in accordance with the requirements of Council Directive 
93/42/EEC of 14 June 1993 concerning medical devices (MDD 93/42/EEC). (€ 

Manufacturer's Name: 

Business Address: 

European Representative: 
Address: 

Product Name and Model Name: 

Classification: 

2797 

SHANGHAI KOHDEN MEDICAL ELECTRONIC INSTRUMENT 
CORP. 
No. 567 Huancheng Bei Road, Shanghai Comprehensive Industria! 
Development Zone, Fengxian District, Shanghai, 201401, China 

NIHON KOHDEN EUROPE GmbH 
Raiffeisenstrasse 1 O, D - 61191 Rosbach, Germ any 

Electrocardiograph 
Software kit 

Ila 

ECG-2250 
QS-04lE 

Each kind of medical device to which the Full Quality Assurance Procedures (Annex II excluding 
Section 4) have been applied complies with the applicable provisions of the essential requirements, the 
classification rules, at each stage, from the design of the device until its fmal inspection before being 
supplied. 

Notified Body: 

EC Certificate: 

Standard Applied: 

Authorized Signatory: 
Shanghai, China / )!) ( � . 5 . 1 lf:
Place and date of issue 

BSI Group The Netherlands B.V. 
Address: Say Building, John M. Keynesplein 9, 1066 EP Amsterdam, 

N etherlands 
Tel: + 31 20 346 0780
Number: 2797 
CE 585273 

EN l041:2008+Al:2013 
EN 60601-1:2006/Al:2013; IEC 60601-1:2012 
EN 60601-l-2:2007+AC:2010; IEC 60601-1-2:2014 
EN 60601-1-6:2010; IEC 60601-1-6:2010 
EN 62304:2006; IEC 62304:2006 
EN 62366:2008; IEC 62366:2007 
IEC 60601-2-25:2011 
IEC 62133:2012 
EN ISO 13485:2016 
EN ISO 14971:2012; ISO 14971:2012 
EN ISO 15223-1:2012 
ISO 10993-5:2009 
ISO 10993-10:2010 
ISO 10993-12:2012 

General Manager 
Quality Management Division 

Page 1 of 1 



Podle ovHovac, knihy Úradu M�stské l.lsti P,aha 7 

pohdove lislo vidimace: 1415/6/2020

t■to úpln, kople, 

obsahujíc1 1 stran 

souhlas, doslovn� s pledloženou listrnou, 

z níž byla pofizena a tato listina je 

prvoplsem 

obsahujíc,m 1 stra11 

Listina, z n1l je vidimovana listina pofizena, neobs■ 

vidítelny zajišťovaci p1vek 

OvH,la· FeJtová Pavlina 

\' Praze dne: 10.06.2020 

-.J 





\ 
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SHANGHAI KOHDEN MEDICAL ELECTRONIC INSTRUMENT CORP. 
Add, No. 567 Huancheng Bei Road, Shanghai Cornprehensive Industria! Developrnent Zone, 

Fengxian District, Shanghai, 201401, China 
Tel, 0086-21-57436998 Fax, 0086-21-57436936 

Declaration No.: SKXY-00005E-E 
--------

EC/MDD DECLARATION OF CONFORMITY 

This is a declaration made in accordance with the requirements of Council Directive 
93/42/EEC of 14 June 1993 concerning medical devices (MDD 93/42/EEC). (€ 

Manufacturer's Name: 

Business Address: 

European Representative: 
Address: 

Product Name and Model Name: 

Classification: 

2797 

SHANGHAI KOHDEN MEDICAL ELECTRONIC INSTRUMENT 
CORP. 
No. 567 Huancheng Bei Road, Shanghai Comprehensive Industria! 
Development Zone, Fengxian District, Shanghai, 201401, China 

NIHON KOHDEN EUROPE GmbH 
Raiffeisenstrasse 1 O, D - 61191 Rosbach, Germany 

Electrocardiograph 
Software kit 
Software kit 

Ila 

ECG-2150 
QS-043E 
QS-047E 

Each kind of medical device to which the Full Quality Assurance Procedures (Annex II excluding 
Section 4) have been applied complies with the applicable provisions of the essential requirements, the 
classification rules, at each stage, from the design of the device until its final inspection before being 
supplied. 

Notified Body: 

EC Certiticate: 
Standard Applied: 

A■tborized Signatory: 
Sbanghai, China / 2,,0 r �. s . 1 4-
Place and date of issue 

BSI Group The Netherlands B.V. 
Address: Say Building, John M. Keynesplein 9, 1066 EP Amsterdam, 

Netherlands 
Tel: + 31 20 346 0780 
Number: 2797 
CE 585273 
EN ISO 14971:2012 
EN ISO 13485:2012 
EN60601-1-2:2007+AC:2010; IEC60601-l-2:2007 
EN 60601-1-6:2010 
EN 62304:2006; IEC62304:2006 
EN 62366:2008; IEC62366:2007 
EN 1041 :2008+Al :2013 
EN 60601-1: 2006/Al:2013; IEC 60601-1:2012 
IEC60601-2-25:201 l 
EN ISO 15223-1:2012 

General Manager 
Quality Management Division 

Page 1 ofl 
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Podle ovHovac1 knihy Úladu Méstské částl Praha 7 

poladové folo v,d,mace: 1416/6/2020 

tato úpln6 kople, 

obsahujici 1 stran 

souhlas1 doslovn� s pTedloienou listinou, 
z nlž byla poTizena a tato listina je: 

prvoplsem 

obsahujic,m 1 st,an 

Listina, z niž je vidimovaná \i�tina pof1zena, neobsahuje 

viditelný zajišťovaci p1vek 

Ovéfila. Fejtová Pavlina 

V P,aze dne: 10.06.2020 ::E 





Pŕeklad proveden dne/ Translated an this ................ :./C.. ... o/ ..... �.11?.. ............... . 

Jaka tlumočnice jazyka anglického, jmenovaná rozhodnutím 

Krajského soudu v Ostrove ze dne 23.6.2000, č.j. Spr 

2263/2000, a vedená u Krajského soudu v Proze, Spr 

4139/2000, stvrzuji, že pŕeklad souh/así s textem pŕipojené 

listiny. 

As a court appointed interpreter to English, appointed by the 

Regional Court in Ostrova, Czech Republic, on lune 23, 2000, 

file no. Spr 2263/2000, registered with the Regional Court in 

Progue, file No. Spr. 4139/2000, I hereby confirm this is a true 

translation of the attached document. 

Tlumočnický úkon je zapsán pod poŕadovým číslem tlumočnického deníku / lnterpreteŕs Register No.: 

Mgr. Lucie Ektilahová 

tlumočnice/Court Appointed lnterp 

....... f/!11: ...... . 





Doložka konverze do dokumentu obsaženého v datové zprávě

Tento dokument, který vznikl převedením vstupu v listinné podobě do podoby elektronické pod 
pořadovým číslem 131979614-219673-200915160556, skládající se z 18 listů, se doslovně shoduje s 
obsahem vstupu.

Vstup bez viditelného prvku.

Jméno a příjmení osoby, která konverzi provedla: GABRIELA ŽÁKOVÁ

Vystavil: Městská část Praha 7
Pracoviště: Informační centrum - M. Horákové
Milady Horákové 2 dne 15.09.2020

131979614-219673-200915160556





� NIHON KOHDEN 

\ 

Authorized Signatory: 
Tokyo, Japan/ 15 March 2019 
Place and date of issue 

Podle ovMovaci knihy Úladu Mestské čilsti Praha 7 

poladové folo vidimace: 1461/6/2020 

tato 11pln6 koplio, 

obsahujíci 2 stran 

souhlasí doslovne s pledloženou listinou 
z ní! byla polízena a tato listina je: 
prvoplsem 

obsahujicim 2 stran 

List_ina, z níž je vidirnovaná listina pofizena neob 
vid,telný zaJišťovaci prvek 

Oveľila: Fejtová Pavlina 

V Praze dne: 10.06.2020 

Declaration No.: 

EN 1789: 2007 
EN 178 9 Amendment 1: 2010 
MIL-STD-810F 514.5 

Yoshiyuki Fujita 
General Manager 
Quality Management Division 

Page 2 of 2 
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Preklad proveden dne/ Translated on this ......................... f : ..... !.: ..... ��··················· 
Jako tlumočnice jazyka anglického, jmenovaná rozhodnutím 

Krajského soudu v Ostrave ze dne 23.6.2000, č.j. Spr 

2263/2000, a vedená u Krajského soudu v Praze, Spr 

4139/2000, stvrzuji, že preklad souh/así s textem pripojené 

listiny. 

As a court appointed interpreter to English, appointed by the 

Regional Court in Ostrava, Czech Republic, on lune 23, 2000, 

file no. Spr 2263/2000, registered with the Regional Court in 

Prague, file No. Spr. 4139/2000, I hereby confirm this is a true 

trons/ation of the attached document. 

Tlumočnický úkon je zapsán pod poradovým číslem tlumočnického deníku / lnterpreteŕs Register No.: 

Mgr. Lucie Ektilahová 

tlumočnice/Court Appointed lnte 

EK ..... f...1.f..tC ........ . 

<é.-{r;til {) ;J 
·······:·· ·······························7··········





Doložka konverze do dokumentu obsaženého v datové zprávě

Tento dokument, který vznikl převedením vstupu v listinné podobě do podoby elektronické pod 
pořadovým číslem 131695597-185619-200904110201, skládající se z 6 listů, se doslovně shoduje s 
obsahem vstupu.

Vstup bez viditelného prvku.

Jméno a příjmení osoby, která konverzi provedla: DANIELA FRIŠOVÁ

Vystavil: Městská část Praha 7
Pracoviště: Informační centrum - M. Horákové
Milady Horákové 2 dne 04.09.2020

131695597-185619-200904110201



ECG-2350 Cardiofax M 

 12-svodové EKG s nejnovějším interpretačním programem ECAPS12C. Simultánní 12-svodový 

záznam až 24s a analýzu pro cca 200 nálezů. 

 Splňuje vysoký IEC standard IEC60601-2-51 vysoké přesnosti zpracování signálu, EKG měření 

a EKG analýzy pro přesnou EKG diagnostiku 

 Velikost A4, LCD barevný displej 7“ otočný pro zlepšení viditelnosti  a jednoduché ovládání 

 Jednoduché zadání dat, numerická klávestnice, volitelně čtečka čárových kodů a magnetické 

karty 

 Jednoduchý transport dat drátově či bezdrátově LAN 

 Uchování až 400 ekg souborů v interní paměti, cca 3000 na volitelné SD kartě 

 Možnost záznamu bez tisku a následné analýzy a tisku z počítače 

 

 

 

 

 

ECG 2350 Cardiofax M 

 

 

 

 

 

 

 

 



Zvýšení kvality resuscitace

Defibrilátory řady TEC-5600 

Při záchraně života záleží na každém okamžiku



Když jde o vteřiny, pomáhají defibrilátory 
Cardiolife řady TEC-5600 díky 
intuitivnímu, rychlému a efektivnímu 
použití zachránit život.

Efektivní
Stále vysoká kvalita KPR 

a defibrilace

Rychlý
Minimální prodleva před 

výbojem a po výboji

Intuitivní
Včasná defibrilace 

do tří minut

Zabránění předčasnému kardiovaskulárnímu úmrtí

„Cílem každé instituce a každého odborníka, který provádí resuscitaci, je zabránit předčasnému úmrtí 
z kardiovaskulárních příčin. Při srdeční zástavě nebo ohrožení života může rychlý odborný zásah rozhodovat 
o životě a smrti, případně o rozsahu trvalých zdravotních následků.“

(CosTR ERC 2010, Resuscitation  81S (2010) e1-e25, část 1, shrnutí)

Zvýšení kvality resuscitace

řada TEC-5600

1 Abella B. S., Alvarado J. P., Myklebust H., Edelson D. P., Barry A., O’Hearn N., Vanden Hoek T. L., Becker L.B. Quality of cardiopulmonary resuscitation during in-
hospital cardiac arrest (Kvalita kardiopulmonární resuscitace při zástavě srdce během hospitalizace). JAMA. 2005: Bylo zjištěno, že přerušení KPR nebo 
neposkytnutí srdeční masáže při zástavě srdce (doba zástavy oběhu) může snížit šanci na přežití; 293:305–310

2 ERC Guidelines (Doporučení Evropské rady pro resuscitaci) 2010

*2*1,2*2

Včasná defibrilace, 
která obnoví 

činnost srdce.

Poresuscitační péče, 
která obnoví kvalitu života.

Včasné rozpoznání 
a přivolání pomoci, 

která zabrání zástavě srdce.

Včasná kardiopulmonální 
resuscitace (KPR), 

která získá čas.



Analýza VF(na pozadí) Nabíjení

Konvenční režim AED

Průběžná analýza VF

KPR

KPR Analýza VF

Analýza VF Nabíjení

Doporučení 
provést výboj

Analýza
srdečního rytmu

Doporučení
provést výboj

Stisknutí blikajícího 
tlačítka VÝBOJ

Stisknutí blikajícího
tlačítka VÝBOJ

Záchrana života
Potřebná účinnost výboje

Rychlé výboje a průběžné sledování

Defibrilátory řady TEC-5600 umožňují průběžnou analýzu VF. Díky této funkci lze analyzovat křivku EKG 
i v průběhu KPR a nabíjení začíná ještě před doporučením provést výboj, což pomáhá defibrilaci 
významně urychlit.

Také v režimu AED

Čas (ms)

P
ro

ud
 (A

)

20 ms: Pro efektivní defibrilaci je důležité dodat 
veškerou potřebnou energii pacientovi do 20 ms.

Unikátní technologie ActiBiphasic® společnosti Nihon 
Kohden zaručuje trvání druhé fáze do 4 ms. Celková 
doba dodání energie se tak snižuje k hodnotě 20 ms 
i v případě pacientů s vysokou impedancí.

Technologie ActiBiphasic® automaticky přizpůsobuje 
efektivitu výboje různým skupinám pacientů.

Pro efektivnější defibrilaci

Méně než 4 sekundy: Nabití 200 J lze dosáhnout za méně než 4 sekundy při napájení ze sítě nebo při 
použití plně nabité nové baterie. Díky rychlejšímu nabíjení lze při analýze VF dodat energii rychleji.

3 sekundy: Základní linie EKG se obnoví do 3 sekund po defibrilaci. Díky tomu lze rychle zjistit výsledek 
defibrilace a sledovat stav pacienta.

Analýza
 srdečního rytmu



Společnost Nihon Kohden nabízí čidlo cap-ONE® pro 
měření CO2 metodou mainstream, které je nejmenší 
a nejlehčí na světě. Je vhodné pro nouzové použití, protože 
nevyužívá ohřev. Čidlo reaguje rychle, což pomáhá 
zkontrolovat polohu tracheální trubice, zajistit kvalitu KPR 
a včas indikovat obnovení spontánní cirkulace (ROSC)
během KPR podle doporučení mezinárodních směrnic.

Pokročilé zajištění dýchacích cest a vysoce kvalitní KPR

Kontrola 
polohy tracheální 

trubice
Zajištění 
kvality 
KPR

Včasná 
indikace ROSC 

během KPR

Udržení života
Sledování stavu po zástavě srdce

V porovnání s běžnými elektrodami jsou elektrody Nihon Kohden řady P-700 během defibrilace méně 
ovlivněny kolísáním základní linie. Minimalizují prodlevu během KPR, protože křivka EKG je viditelná i při 
stlačení hrudníku.

Minimální prodleva během KPR

Oživování
Zajištění efektivity resuscitace

Algoritmus ec1 pro analýzu arytmie od společnosti Nihon Kohden umožňuje 
výrazně snížit počet falešných alarmů. Defibrilátory řady TEC-5600 jsou vybaveny 
vysoce spolehlivými alarmy pro případ arytmie, díky kterým Vám arytmie neunikne. 
Na zjištěnou arytmii upozorní kontrolka, zvukový alarm a výstraha na obrazovce.

Vyšší míra detekce arytmií a nižší počet falešných alarmů.

Arytmie Vám neunikne

EKG před defibrilací a po defibrilaci lze prohlížet na PC pomocí doplňkového softwaru. Tato data pomáhají 
lékařům stanovit postup léčby pacienta, který byl po kolapsu přivezen do nemocnice.

Podpora rozhodování při léčbě po zástavě srdce



*1 WHO: Cardiovascular diseases – Data and statistics (Kardiovaskulární onemocnění – data a statistiky)
*2 WHO: Cardiovascular diseases (CVDs), Fact sheet N°317 (Kardiovaskulární onemocnění, přehled č. 317), aktualizace březen 2013
*3 European Cardiovascular Disease Statistics (Evropská statistika kardiovaskulárních onemocnění), vydání 2012
*4 ERC Guidelines (Doporučení Evropské rady pro resuscitaci) 2010

Každá minuta prodlení 
při defibrilaci snižuje šanci 

na přežití o 10–12 %.*4

Míra přežití 
se každou minutu

sníží o 
10–12 %

196
miliard 
Euro

V roce 2009 utratila Evropská unie 
za léčbu kardiovaskulárních 

onemocnění téměř 196 miliard eur.* 3

Včasná KPR a včasná 
defibrilace do 3–5 minut 
může zajistit míru přežití 

49–75 %.*4 

49–75 % 

míra 
přežití

Včasná defibrilace je zásadní 
pro stabilizaci pacienta 

a snížení míry poškození 
mozku a srdce.

Téměř polovina všech úmrtí 
v důsledku CVD v Evropě, což 
představuje 1,8 milionu úmrtí 
ročně, souvisí s ischemickou 
chorobou srdeční (CHD).*3

1,8 
milionu
úmrtí v důsledku 

CHD

Kardiovaskulární onemocnění 
(CVD), která mohou vést 

k srdečnímu infarktu, jsou v Evropě 
nejčastější příčinou úmrtí.*1

Nejčastější
příčina úmrtí

V důsledku kardiovaskulárních 
onemocnění (CVD) zemřou každý 

rok v Evropě přibližně 4 miliony lidí, 
což je zde téměř 47 % všech úmrtí.*3

4 
miliony
úmrtí v důsledku 

CVD

Celosvětově se očekává, že počet 
úmrtí v důsledku onemocnění 
srdce a mrtvice do roku 2030 

vzroste na 23,3 milionu 
(17,3 millionu v roce 2008).*2

Dostupnost, snadná obsluha a pokročilé technologie 
defibrilátorů Cardiolife řady TEC-5600 pomáhají 
předcházet předčasnému úmrtí v důsledku 
kardiovaskulárních onemocnění.

Při záchraně života záleží na každém okamžiku



Vytištěno v NěmeckuNKE-BRC-5600K/A

řada BSM-1700řada TEC-5600řada AED-2150 řada TEC-8300

Řešení pro resuscitaci

Při výrobě zdravotnických zařízení, která ovlivňují lidský život, nepřipouštíme žádné kompromisy. Abychom 
byli vždy schopni zaručit bezpečnost a kvalitu svých produktů, uvádíme je na trh až poté, co úspěšně 
projdou nejpřísnějšími kontrolami, které se používají v domácích i mezinárodních systémech výroby.

Hlavní produkty vyrábí společnost Nihon Kohden ve své továrně ve městě Tomioka v Japonsku. Tato 
továrna využívá systém tzv. buňkové výroby, ve kterém jeden pracovník nebo malá skupina pracovníků 
obdrží základní výrobní díly, ze kterých pak sestaví výsledné zařízení. Tento systém umožňuje pružně 
reagovat na měnící se objem výroby. V každém výrobním kroku probíhá také důkladná kontrola.

Pro zvýšení efektivity vynaložených nákladů a snadnou obsluhu je možné používat příslušenství 
defibrilátorů řady TEC-5600 k měření EKG, CO2 a SpO2 také s defibrilátory řady TEC-8300 
a pacientskými monitory Nihon Kohden.

Závazek k bezpečnosti a kvalitě

Externí 
elektroda

Jednorázová
elektroda

Interní 
elektroda

3/6 svodů 
EKG

Kardio-
verze

Režim 
AED Záznamník SpO²

(volitelně)
CO²

(volitelně)
Externí

stimulace

TEC-5601 ✓ ✓ ✓

TEC-5611 ✓ (volitelně) ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓

TEC-5621 ✓* ✓ (volitelně) ✓ (volitelně) ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓

TEC-5631 ✓* ✓ (volitelně) ✓ (volitelně) ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓

Přehled defibrilátorů řady TEC-5600

NIHON KOHDEN CORPORATION 
1-31-4 Nishiochiai, Shinjuku-ku, Tokyo 161-8560, Japonsko 
Tel.: +81 (3) 59 96-80 36, Fax: +81 (3) 59 96-81 00 
Internet: www.nihonkohden.com

NIHON KOHDEN EUROPE GmbH Raiffeisenstrasse 10, 
61191 Rosbach, Německo 
Tel.: +49 (0) 6003 827-0, Fax: +49 (0) 6003 827-599
Internet: www.nihonkohden.net, E-mail: info@nke.de 

EC REP

* Externí elektroda není součástí základní výbavy ve Spojeném království a Irské republice.



Bifázický defibrilátor se stimulací 

TEC - 5631 

• biphasický, synchronizovaný/kardioverze 
• výstupní energie minimálně 270 J 
• rychlé obnovení křivky EKG po stimulaci, možnost okamžitého vyhodnocení 
zákroku  
• funkce AED automatický externí výboj  
• možnost interních elektrod  
• barevná obrazovka minimálně 6,5“  
• zobrazení alespoň 4 křivek 
• až 6ti svodové EKG 
• automatický self-test 
• integrovaná dětská pádla 
• zapisovač EKG, def.report, trend report 
• možnost měření SpO2 a CO2  
• neinvazivní Pacing i dětských pacientů 
 
 
 
 



Názov predmetu zákazky: 
Zdravotnícka prístrojová technika IV. 

časť VIII.: Odsávačkv 

Podrobný opis ponúkaného predmetu plnenia 

Uchádzač uvedie: názov výrobcu /značku/ typové označenie / obchodný názov 
ponúkaného produktu 

TU UVEĎTE názov výrobcu /značku/ typové označenie /obchodný názov 
ponúkaného produktu 

MEOIST, MEVACS M30 • 230/12V 

Položka č.. 1 • Mediciálna odsávačka elektrická so zabudovanou batériou 

požadovaný počet: 3 ks 

P. č. Parameter/Funkcla/Cas( položky Požadovaná 
(požadovaná špecifikácia platí pre 1 ks) hodnota 

l Transportná odsávačka áno 
2 Bezoleiová oiestová VWeva - bezúdržbová áno 
3 Prevádzka na 220 V na batériu alebo autokonektorom 12VDC áno 

4 Sad výkon 
min.201 

vzduchu/min. 

5 Regulovateľný podtlak - dosiahnuteľné vacuum min. 85 kPa 

max. 60 dB pri 
6 Hlučnosť maximálnom 

zaťažení 
max. 5,5 kg 

7 Hmotnosť {prenosné 
orevedenie} 

8 Doba prevádzky na batériu min. 30 minút 

9 Doba nabíjania batérie max. S hod 

10 Farebne kódovamí manometer áno 

11 
Svetelná indikácia chodu odsávačky a stavu batérie - farebné LED 

áno 
diódv 

12 
Dvojnásobná ochrana proti presatiu systémom plavákových ventilov 

áno 
a MSF filtra 

13 Držiak 11 fľaše min. 1 ks 

14 11 polykarbonátová fľaša s vekom a plasto\l'fmi prestupmi min. 1 ks 

15 Systém uchytenia na čelo/bočnicu pacientského lôžka áno 
16 Gumová ochrana soodnei časti oristroia tlmiaca náraz áno 

17 
Silikónový odsávací okruh so stop ventilom a MSF filtrom, 

min.1 ks 
resterilizovateľnV 134•c 

18 PVC sterilný odsávací okruh so stop ventilom a MSF filtrom min. 1 ks 

19 
Podrobný manuál, praktická príručka na používanie vrátane 

áno 
dekontaminačného nrocesu 

Osobitné polladavky na plnenie: 

20 Záruka na sací agregát v mesiacoch min.36 

21 Záruka na prislišenstvo v mesiacoch min.24 

22 Doorava na miesto dodania áno 
23 Montáž a inštalácía na mieste dodania áno 

24 
Vykonanie skúšok, skúšobnej prevádzky a uvedenie dodaného 

áno 
oristroia do orevádzkv 

25 Prvé zaškolenie obsluhv áno 
26 noVV prístroj, nepoužívaný áno 

Týmto potvrdzujem, že všetky uvedené informácie sú pravdivé. 

V: Banskej Bystrici 

Dňa: 19.1.2021 

Uchádzač je povinný uviesť poiadované informácie v stÍpd č. 1, údaje v stÍpc.i č. 2 vypÍňa ak Je 
to relevantné 

uchádzačom ponúkaný produkt musí SPĽŇAŤ všetky požiadavky verejného obstarávateľa v plnom 
. 

•�• oohu 

Uchádzač do stÍpca č. 1 uvedie ku každej požiadavke POZNÁMKA 

parametre ponúkaného produktu 

1áno / nie, resp. konkrétnu hodnotu) v súlade so stÍpcom (t1apr. doplňujúce informácie k u1'edeným 

"Požadovaný formát ponúkaných parametrov" parametrom a pod.) 

Pobdovaný 1. z. 

formát v TOMTO ffiPCI uveďte ponúbM 
ponúkanýdl 
parametrov 

panimetre 

"no/nie áno 
áno/nie áno 
áno/nie áno 
uveďte 

áno/32 1 vzduchu/min. hodnotu 
uveďte 

áno/87 kPa hodnotu 

u\ledle 

hodnotu áno/60 dB 

uveďte 
hodnotu áno 

uveďte 
áno/SO minút hodnotu 

uved'te 
áno/80 minút hodnotu 

áno/nie áno 

áno/nie áno 

áno/nie áno 

·-·
áno/1 ks hodnotu 

uved'te 
áno/lks hodnotu 

áno/nie áno 
áno/nie áno 
uveďte áno/1 ks hodnotu 
uvečte áno/1 ks hodnotu 

áno/nie áno 

Osobitné pofiadavky na plnenie: 
·-· 36 mesiacov hodnotu 
·-· 24 mesiacov hodnotu 
áno/nie áno 
áno/nie áno 

áno/nie áno 

áno/nie áno 
áno/nie áno 

,/\ 
/ I 

/ I 

/ / 
I / 
\ I / 

A.M.I. ���lp 
974 05 Ban á Bystrí 

IČO: 44 792 30 IČ: 2022 6278 

Igor rkovič • prokurista 

Stranalt3 



Názov predmetu zákazky: 
Zdravotnícka prístrojová technika IV. 

časť VIII.: Odsávačky 

Podrobný opis ponúkaného predmetu plnenia 

Uchádzač uvedie: názov výrobcu /značku/ typové označenie/ obchodný nazov 
ponúkaného produktu 

TU UVEĎTE názov výrobcu /značku/ typové označenie /obchodný názov 
ponúkaného produktu 
MEOIST, MEVACS M46 

Položka č. 2 - Vysokovýkonná mediciálna odsávačka na mobilnom stojane, 
bezúdržbový- membránový 
požadovaný počet: 6 ks 

P. č. Parameter/Funkcia/Čas( položky Pofadovanä 
(požadovaná špecifikácia platí pre 1 ks) hodnota 

1 MembránoVV a2re2át áno 

Uchádzač je povinný uviesť požadované informácie v stÍpci č. 1, údaje v stÍpcl č. 2 vypÍňa ak Je 
to relevantné 

uchádzačom ponúkaný produkt musí SPĽŇAŤ všetky požiadavky verejného obstarávateľa v plnom 
MHO"" 

Uchádzač do stÍpca č. 1 uvedie ku každej požiadavke POZNÁMKA 
parametre ponúkaného produktu 

(áno / nie, resp. konkrétnu hodnotu) v 'Wl;1de so stfpcom (napr. doplňujúce ínformácie k uvedeným 
"Po!adovaný form�t ponúkaných parametrov� par�metrom a pod.) 

Pohdovaný 1. 2. 
formát V TOMTO STlPCJ uveďte pon6k„é 

ponúkaných 
pararnette 

parametrov 

áno/nie áno 

2 Rýchlosť voľného prietoku vzduchu min. SO 1/min. 
uved"te áno/SO I/min. 

hodnotu 

3 Regulovateľný podtlak - dosiahnuteľné vacuum min. 93 kPa 
uveďte áno/93 kPa 

hodnotu 

4 Hlučnosť prístroja pri max. zaťažení max. 40 d8 uved'te 
áno 

hodnotu 

s Odsávačka íe orisoôsobená na kontinuálne sanie áno áno/nie áno 
6 Farebne kódovamí manometer áno áno/nie áno 

7 Svetelná indikácia chodu odsávačky - podsvieteným kolískovým 
áno áno/nie áno soínačom ON/OFF 

8 
Trojnásobná ochrana proti presatiu systémom plavákových ventilov, 

áno áno/nie áno 1�istne· nádobv oroti oresatiu a MSF filtra 
Mobilný stojan s pogumovanou nášľapnou časťou so štyrmi 

9 brzdenými antistatickými kolieskami otočiteľnými o 360•. Stojan je 
áno áno/nie áno vybavený eurolištou a systémom úchytov odnímateľného 

odkladacieho košíka 

Kombinovaný na eurolištu nasú11aci držiak zberných nádob s fixačnou 
uvedie 10 skrutkou, s možnosťou vsadenia nádob s integrovaným držiakom, 2 ks 

hodnotu 
áno/2 ks 

ako aj samostatných držiakov odsávacích nádob 

2 1 polysuflonová fľaša s vekom, komplet a plastovými prestupmi s 

11 
uhlovými nástrčnými spojkamí pre jednoduché nasúvanie odsávacích 2 ks 

uvedie áno/2 ks hadíc, kompatibilná s vakmi s možnosťou vzájomného prepojenia hodnotu 

niekoll<ých odsávacích fľaš 

12 Svstém uchvtenia 11 oret lachovei nádobv áno áno/nte áno 

13 
11 preplachová nádoba kompatibilná s 11 vakmi, s možnosťou 

1 ks U\led,e áno/1 ks uoevnenia oa oboch stranách orístroia hodnotu 

14 Odnímateľný odkladací košík - kovový- áno áno/nie áno 
15 Odkladacia odnímateľná oolvčka na orístroii áno áno/nie áno 

16 Držiak odsávacieho okruhu so systémom upevnenia na eurolištu 1 ks uved'te 
áno/1 ks 

hodnotu 

17 Preukázateľná možnosť doplnenia pristroja o odnímateľný 
áno áno/nie áno □neumatickv nožnv snínač sania 

18 Preukázateľná možnosť doplnenia prístroja o prepínač plnenia fľiaš s 
áno áno/nie áno úchvtom na eurolištu 

Odsávací okruh zložený z 2 m hadice, farebne odlíšenej s 
uveďte 19 antimicrobialnou úpravou, s MSF filtrom a 1,5 m silikónovej hadice 1 ks 

hodnotu 
áno/1 ks 

8 x 14 mm so ston ventilom 
20 PVC sterilmí odsávací okruh so stoo ventilom a MSF filtrom áno áno/nie áno 

21 Podrobný manuál, praktická príručka na použivanie vrátane 
áno áno/nie áno dekontaminačného orocesu 

Osobitné polladavky na plnenie: Osobitné poliadavky na plnenie: 

Záruka na sací agregát v mesiacoch min. 60 uveďte 60mesiacov 22 
hodnotu 

Záruka na príslišenstvo v mesiacoch min. 24 uvedie 
24 mesiacov 23 

hodnotu 

24 Doorava na miesto dodania áno �no/nie áno 
25 Montáž a inštalácia na mieste dodania áno áno/nie áno 

26 Vykonanie skúšok, skúšobnej prevádzky a uvedenie do prevádzky áno áno/nie áno / 
27 Prvé zaškolenie obsluhy áno áno/nie áno / 1 
28 Certifikát výrobcu oprávňujúci realizovať odbornú inšuuktáž o 

áno áno/nie áno I Isorávnom oouž.zdrav.crístroia cri dodaní 

29 Certifikát výrobcu oprávňujúci realizovať odbornú údržbu a servis na
áno áno/níe áno \, / / z.drav.nrístro·i nri dodaní 

30 noVV rirístroi neocužívanV áno áno/nie áno - L. /. ' 
Týmto potvrdzujem, že všetky uvedené informácie sú pravdivé. A.M.1.�L���;?.

Podháj 
V: Banskej Bystrici 97 4 05 Bans ystrica 
Dňa: 19.1.2021 

IČO: 44 792 301 : 20226 278

Igor 
1

rkovič - prokurista 
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Názov predmetu zákazky: 
Zdravotnícka prístrojová technika IV. 

Časť VIII.: Odsávačky 

Podrobný opis ponúkaného predmetu plnenia 

Uchádzač uvedie: názov výrobcu/ značku/ typové označenie/ obchodný názov 
ponúkaného produktu 

TU UVEĎTE názov výrobcu /značku/ typové označenie /obchodný názov 

ponúkaného produktu 
MEDIST, MEVACS M38 

Položka č. 3 - Vysokovýkonná medlciálna odsávačka na mobilnom stojane s 
ochranou proti presatiu 
požadovaný počet: 7 ks 

P. č. Parameter/Funkcia/1'.asť pololky 
(požadovaná špecifikácia platí pre 1 ks) 

4 

8 

9 

MembránoVV sací aerevát 

Rýchlosť voľného prietoku vzduchu 

Regulovateľný podtlak - dosiahnuteľné vacuum 

Hlučnosť prístroja pri max. zaťažení 

Odsávačka ie oriscôsobená na kontinuálne sanie 
Farebne kódovamí manometer 
Svetelná indikácia chodu odsávačky - podsvieteným kolískovým 
soínačom ON/OFF 
Trojnásobná ochrana proti presatiu systémom plavákových ventilov, 

looistnei nádobv oroti ore.satiu a MSF filtra 
Mobilný stojan s pogumovanou nášľapnou časťou so štyrmi 
brldenými antistatickými kolieskami otočiteľnými o 360". Stojan je 
vybavený eurofištou a systémom úchytov odnímateľného 
odkladacieho košíka 

Kombinovaný na eurolištu nasúvací držiak zberných nádob s fixačnou 
10 skrutkou, s možnosťou vsadenia nádob s integrovaným držiakom, 

ako aj samostatných držiakov odsávacích nádob 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

21 

2 1 polykarbonátová fľaša vekom, komplet a plastovými prestupmi s 
uhlovými nástrčnými spojkami pre jednoduché nasúvanie odsávacích 
hadíc, kompatibilná s vakmi s možnosťou vzájomného prepojenia 
niekoľkých odsávacích fľaš 

Svstém uchvtenia 1 1  orei: lachovei nádob\l 
11 preplachová nádoba kompatibilná s 11 vakmi, s možnosťou 
uoevnenia oo oboch stranách oristroia 

Odnímateľný odkladací košík - kovový na zadnej strane prístroja 

Odkladacia odnímateľná oolvčka na hornei hrane orístroja 

Držiak odsávacieho okruhu so systémom upevnenia na eurolištu 

Odsávací okruh zložený z 2 m hadice, farebne odlíšenej s 
antimicrobialnou úpravou, s MSF filtrom a 1,5 m silikónovej hadice 
8 ,c 14 mm so stoo ventilom 

PVC sterilný odsávací okruh so stop ventilom a MSF filtrom 

Preukázateľná možnosť doplnenia prístroja o odnímateľný 
oneumatickV nožmi soínač sania 
Manioulačná madlo na zadnei strane orístroia 
Podrobný manuál, praktická príručka na používanie vrátane 
dekontaminačného orocesu 

Osobitné pofiadavky na plnenie: 
22 Záruka na sad aereR.át v mesiacoch 
23 Záruka na príslušenstvo v mesiacoch 
24 Docrava na miesto dodania 
25 Montái a inštalácia na mieste dodania 

26 Vykonanie skúšok, skúšobnej prevádzky a uvedenie do prevádzky 

27 

28 

29 

30 

Prvé zaškolenie obsluhv 
Certifikát výrobcu oprávňujúci realiwvať odbornú inštruktáž o 
sorávnom oouž.zdrav.orístroia. ori dodaní 
Certifikát výrobcu oprávňujúci realizovať odbornú údržbu a servis na 
zdrav.oristroii. ori dodaní 
noVV orfstrol. neooužívanV 

Týmto potvrdzujem, že všetky uvedené informácie sú pravdivé. 

V: Banskej Bystrici 
Dňa: 19.1.2021 

Pohdovaná 

hodnota 

áno 

min. 401/min. 

min. 90kPa 

max. 40 dB 

áno 
áno 

áno 

áno 

áno 

1 ks 

1 ks 

áno 

1 ks 

áno 

áno 

1 ks 

lks 

1 ks 

áno 

áno 

áno 

min. 60 
min. 24 

áno 
áno 

áno 

áno 

áno 

áno 

áno 

Uchádzač je povinný uviesť požadované Informácie v stÍpci č. 1, údaje v stÍptl č. 2 vypÍňa ak je 
to relevantné 

uchádzačom ponúkaný produkt musí SPĽŇAŤ všetky požiadavky verejného obstarávateľa v plnom 

Uchádzač do stÍpca č. 1 uvedie ku každej požiadavke 
parametre ponúkan�ho produktu 

(áno/ nie, re$p. konkrétnu hodnotu) v $Úlade so stÍpcom 
"Požadovaný formát ponúkaných parametrov" 

Pofadovaný 1_ 
formát 

V TOMTO ST(PCI uveďte ponúk..,• 
pon6kanýdt parametre 
parametrov 

áno/nie áno 
uved\:e 

áno/40 1/min. hodnotu 
uveáte 

áno/93 kPa hodnotu 
uveďte 

áno hodnotu 
áno/nie áno 
áno/nie áno 

áno/nie áno 

áno/nie áno 

áno/nie áno 

uveďte 
áno/1 ks hodnotu 

uveďte 
áno/1 ks hodnotu 

áno/nie áno 
uveďte 

áno hodnotu 

áno/nie áno 

áno/nie áno 
uveďte 

áno/1 ks hodnotu 

uv�e 
áno/1 ks hodnotu 

uveďte 
áno/1 ks hodnotu 

áno/nie áno 

áno/nie áno 

áno/nie áno 

Osobitné pofiadavky na plnenie: 
áno/nie 1 60mesiacov 
áno/nie 1 24 mesiacov 
áno/nie áno 
áno/nie áno 

áno/nie áno 

áno/nie áno 

áno/nie áno 

POZNÁMKA 

(napr. doplňujúce informácie k uvedeným 
parametrom a pod,) 

2. 

/ l 

/ / 
/ I 

( / 
;ino/nie áno 

áno/nie áno 

A.M.I. SL:��•,
Podháj 

97 4 05 Bans Bystrica 

·ČO: 44 792 301 : 20228262 -·--·-
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Príloha č. D.1 súťažných podkladov  
 
Časť VIII.  

 

KÚPNA ZMLUVA č. .............. / .............. 

uzavretá podľa § 409 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov a 
zákona č. 343/2015 Z.z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

(ďalej tiež len „Zmluva“) 

Kupujúci:   
Obchodné meno:   Nemocnica s poliklinikou Brezno, n.o. 
Sídlo:   Banisko 273/1, 977 01 Brezno 
IČO:     31 908 969 
DIČ:    2021607687 
IČ DPH:      SK2021607687 
koná:   Ing. Jaroslav Mačejovský, riaditeľ 
Bankové spojenie:   Tatra banka, a.s. 
IBAN:   SK74 1100 0000 0026 2777 8739 
 (ďalej len „Kupujúci“) 
 
a 
 
Predávajúci: 
Obchodné meno:   A.M.I. SLOVAKIA s.r.o. 
Sídlo:   Podháj 31, Banská Bystrica 974 05 
IČO:     44792301 
DIČ:    DIČ: SK2022826278 
IČ DPH:       2022826278 
Spoločnosť zapísaná:       v Obchodnom registri Okresného súdu Okresného súdu Banská Bystrica, oddiel: 

Sro, vložka číslo: 16554/S 
V mene spoločnosti koná:  Igor Markovič , prokurista 
IBAN:               SK1211110000001091531003 
SWIFT:    UNCRSKBX 
(ďalej len „Predávajúci“) 
 
(Kupujúci a Predávajúci ďalej spolu aj ako „Zmluvné strany“)  

Preambula 

Zmluvné strany uzatvárajú túto Zmluvu v súlade s výsledkom súťaže na obstaranie Časť VIII. predmetu 
nadlimitnej zákazky s názvom Zdravotnícka prístrojová technika IV., ktorá bola vyhlásená zverejnením 
Oznámenia o vyhlásení verejného obstarávania vo Vestníku verejného obstarávania 269/2020 zo dňa 23. 12. 
2020 pod číslom 45521-MTS  a v Dodatku k Úradnému vestníku Európskej únie 2020/S 249-620048 zo dňa 
22. 12. 2020  (ďalej len „Verejná súťaž“) a v súlade so zákonom č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o 
zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej aj „Zákon o verejnom 
obstarávaní").  

Ponuka Predávajúceho bola vo Verejnej súťaži vyhodnotená ako úspešná, na základe čoho sa Zmluvné strany 
v slobodnej vôli a v súlade s platnými právnymi predpismi rozhodli uzatvoriť túto Zmluvu, ktorá upravuje práva 
a povinnosti Zmluvných strán pri dodaní predmetu zákazky Predávajúcim Kupujúcemu. 

Predmet Zmluvy bude financovaný z 95 % z nenávratného finančného príspevku poskytnutého Kupujúcemu 
Ministerstvom pôdohospodárstva a rozvoja vidieka Slovenskej republiky v zastúpení Ministerstvom 
zdravotníctva Slovenskej republiky (ďalej len „Poskytovateľ NFP“), pre projekt "Rekonštrukcia a modernizácia 
Nemocnice s poliklinikou Brezno" v rámci operačného programu Integrovaný regionálny operačný program a 
z vlastných prostriedkov Kupujúceho. 

 



 
 

Čl. I 
Predmet Zmluvy 

 
1.1. Predmetom Zmluvy je záväzok Predávajúceho dodať Kupujúcemu hnuteľné veci uvedené v bode 1.2 

tejto Zmluvy (ďalej tiež len „Predmet kúpy“ alebo „tovar“) a previesť na Kupujúceho vlastnícke právo 
k tovaru a záväzok Kupujúceho zaplatiť Predávajúcemu za riadne dodaný tovar dohodnutú kúpnu cenu 
uvedenú v článku II. tejto Zmluvy. 

 
1.2. Predmet kúpy musí byť nový, nerepasovaný a nepoužívaný. Predmet kúpy tvoria nižšie uvedené veci 

vrátane súvisiacich služieb bližšie definovaných v Prílohe č. 1 Špecifikácia predmetu kúpy tejto Zmluvy: 

Časť VIII. 
 

 

 

Predmet kúpy je bližšie špecifikovaný v prílohe č. 1 tejto Zmluvy – Špecifikácia predmetu kúpy. 

1.3. Súčasťou dodania Predmetu kúpy je aj poskytnutie písomných dokladov potrebných pre riadne a 
bezchybné užívanie tovaru na účel, na ktorý sú vyrobené a určené, a to najmä, no nie len výlučne:  
1.3.1. návod na použitie/obsluhu tovaru v slovenskom, resp. v českom jazyku,  
1.3.2. záručný list, 
1.3.3. všetky ďalšie doklady a dokumenty vyžadované platnou legislatívou SR a Európskej únie, ktoré 

sú potrebné k riadnemu užívaniu tovaru na požadovaný účel, 
1.3.4. vyhlásenia o zhode alebo CE certifikáty pre jednotlivé tovary tvoriace Predmet kúpy, 
1.3.5. iné doklady v zmysle Prílohy č. 1 Špecifikácia predmetu kúpy tejto Zmluvy.  
 

1.4. Predávajúci sa zároveň zaväzuje, že súčasťou dodania Predmetu kúpy v rámci dohodnutej kúpnej ceny 
uvedenej v článku II. tejto Zmluvy je aj: 

Časť VIII. 
poskytnutie záruky na Predmet kúpy v zmysle čl. IV tejto Zmluvy. 

 
Čl. II 

Kúpna cena a platobné podmienky 
2.1 Kúpna cena je stanovená dohodou Zmluvných strán na základe cenovej ponuky Predávajúceho 

predloženej vo Verejnej súťaži, ktorá je uvedená v Prílohe č. 2 – Cenová tabuľka tejto Zmluvy a tvorí 
neoddeliteľnú súčasť tejto Zmluvy (ďalej len ako “Kúpna cena”). 

Č.p. Názov Množstvo (ks) Identifikácia predmetu kúpy 

1.  Mediciálna odsávačka elektrická so 
zabudovanou batériou 

3 MEDIST, MEVACS M30-
230/12V 

2.  Vysokovýkonná mediciálna 
odsávačka na mobilnom stojane, 
bezúdržbový - membránový 

6 MEDIST, MEVACS M46 

3.  Vysokovýkonná mediciálna 
odsávačka na mobilnom stojane s 
ochranou proti presatiu 

7 MEDIST, MEVACS M38 



2.2 Celková Kúpna cena za dodaný Predmet kúpy a za všetky súvisiace plnenia podľa tejto Zmluvy je 
nasledovná: 

Cena bez DPH: 34 350 EUR 

Sadzba DPH: 6 870 EUR 

Cena s DPH: 41 220 EUR 

(slovom:  štyridsaťjedentisícdvestodvadsať EUR) 

(ďalej aj ako „Kúpna cena“) 
 

2.3 Kúpnou cenou sa rozumie konečná cena vrátane všetkých ciel a daňových poplatkov, nákladov 
súvisiacich s dodaním Predmetu kúpy podľa bodu 1.2 článku I. Zmluvy na miesto dodania dohodnuté 
touto Zmluvou ako aj nákladov na odstraňovanie vád v záručnej lehote podľa článku IV. Zmluvy ako aj 
všetkých ďalších služieb, činností, výkonov a ostatných nákladov Predávajúceho v súvislosti s predajom 
Predmetu kúpy za podmienok dohodnutých v tejto Zmluve. 

2.4 Kupujúci neposkytuje za Predmet kúpy zálohu ani nijaké preddavky z Kúpnej ceny. 
 

2.5 Predávajúci je oprávnený vystaviť faktúru na zaplatenie Predmetu kúpy až po potvrdení dodania 
Predmetu kúpy zo strany Kupujúceho podpisom protokolu o dodaní a prevzatí tovaru podľa bodu 3.4 
článku III. tejto Zmluvy. 
 

2.6 Splatnosť faktúry je (60) šesťdesiat dní od jej preukázaného doručenia Kupujúcemu. Peňažný záväzok 
Kupujúceho vyplývajúci z tejto Zmluvy bude splnený dňom pripísania príslušnej sumy v prospech účtu 
Predávajúceho. 
 

2.7 Faktúra musí byť vystavená v súlade s § 74 zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení 
neskorších predpisov. Zmluvné strany budú pri fakturácii podľa tejto Zmluvy dodržiavať ustanovenia 
zákona č. 215/2019 Z. z. o zaručenej elektronickej fakturácii a centrálnom ekonomickom systéme a o 
doplnení niektorých zákonov, v platnom znení, pokiaľ im z tohto zákona takáto povinnosť vyplýva. 
 

2.8 Faktúra (daňový doklad) musí obsahovať  nasledovné náležitosti:  
- obchodné meno Predávajúceho, adresu jeho sídla, miesta podnikania, prípadne prevádzkarne, jeho 

identifikačné číslo pre daň z pridanej hodnoty, 
- bankové spojenie Predávajúceho (názov a adresa banky Predávajúceho, SWIFT kód),   
- číslo bankového účtu v tvare IBAN, 
- názov Kupujúceho, adresu jeho sídla, miesta podnikania, prípadne prevádzkarne Kupujúceho a jeho 

identifikačné číslo pre daň z pridanej hodnoty, ak mu je pridelené, 
- poradové číslo faktúry, 
- dátum dodania predmetu plnenia Kupujúcemu, ak tento dátum možno určiť a ak sa odlišuje od dátumu 

vyhotovenia faktúry, 
- dátum vyhotovenia faktúry, 
- množstvo a druh dodaného tovaru, 
- základ dane z pridanej hodnoty (ďalej aj ako „DPH“), jednotkovú cenu bez DPH a zľavy a rabaty, ak 

nie sú obsiahnuté v jednotkovej cene, 
- sadzbu DPH, údaj o oslobodení od DPH alebo v prípadoch, ak Predávajúci neuplatňuje na faktúre DPH 

z iných dôvodov, informáciu o osobe povinnej zaplatiť DPH, s uvedením príslušného ustanovenia 
právnych predpisov, ktoré to odôvodňujú, 

- výšku DPH spolu v mene EUR, 
- celkovú sumu požadovanú na platbu v mene EUR zaokrúhlenú na dve desatinné miesta, 
- číslo a názov Zmluvy, 
- názov Projektu Rekonštrukcia a modernizácia Nemocnice s poliklinikou Brezno 

 
2.9 Na účely fakturácie sa za deň dodania Predmetu kúpy Kupujúcemu považuje deň podpísania Protokolu 

o dodaní obidvomi Zmluvnými stranami v zmysle bodu 3.4 článku III. tejto Zmluvy.  



 
Čl. III 

Miesto a lehota dodania Predmetu kúpy a 
preberanie Predmetu kúpy 

 
3.1 Zmluvné strany sa dohodli, že miestom dodania Predmetu kúpy je adresa sídla Kupujúceho: Nemocnica 

s poliklinikou Brezno n.o., Banisko 273/1, 977 01 Brezno 
 
3.2 Zmluvné strany sa dohodli, že Predmet kúpy podľa tejto Zmluvy bude dodaný do: 

Alt. 8:  Časť VIII. 
(6) šiestich týždňov odo dňa účinnosti tejto Zmluvy. 
 

3.3 Povinnosť Predávajúceho dodať Kupujúcemu Predmet kúpy je splnená tým, že dodá Predmet kúpy na 
miesto dodania v dohodnutom množstve a kvalite a Kupujúcemu umožní s Predmetom kúpy nakladať (t. 
j. Predmet kúpy prevziať) v dohodnutom mieste dodania. Kupujúci sa zaväzuje prevziať Predmet kúpy v 
dohodnutom mieste dodania. 
 

3.4 O riadnom dodaní Predmetu kúpy Predávajúci a Kupujúci spíšu protokol o dodaní a prevzatí tovaru 
(ďalej len „Preberací protokol“). Preberací protokol musí obsahovať minimálne nasledovné náležitosti: 
identifikačné údaje Predávajúceho a Kupujúceho, množstvo dodaného tovaru, sumu predmetného 
plnenia, informáciu o poskytnutých súvisiacich službách v zmysle Prílohy č. 1 Špecifikácia predmetu 
kúpy tejto Zmluvy, miesto dodania Predmetu kúpy, dátum vyhotovenia Preberacieho protokolu, 
podpisy oprávnených osôb za Predávajúceho a Kupujúceho. 
 

3.5 Kupujúci je oprávnený odmietnuť prevzatie Predmetu kúpy v prípade, ak nie je dodaný v súlade 
s podmienkami dohodnutými v tejto Zmluve.  

 
Čl. IV 

Záruka a zodpovednosť za vady  
 

4.1 Predávajúci sa zaväzuje, že Predmet kúpy bude spĺňať dohodnutý účel a vlastnosti vyplývajúce z Prílohy 
č. 1 – Špecifikácia predmetu kúpy a zároveň bude spĺňať technické požiadavky uvedené v súťažných 
podkladoch k Verejnej súťaži a následne uvedené v ponuke Predávajúceho.  

 
4.2 Záručná doba na: 

Časť VIII. 
 
Záručná doba na sací agregát Položky č. 1 Mediciálna odsávačka elektrická so zabudovanou batériou 
Predmetu kúpy je (36) tridsaťšesť mesiacov odo dňa jeho prevzatia zo strany Kupujúceho a na ostatné 
príslušenstvo položky (24) dvadsaťštyri mesiacov odo dňa jeho prevzatia zo strany Kupujúceho. 
Záručná doba na sací agregát Položky č. 2 Vysokovýkonná mediciálna odsávačka na mobilnom stojane, 
bezúdržbový – membránový a Položky č. 3 Vysokovýkonná mediciálna odsávačka na mobilnom stojane 
s ochranou proti presatiu Predmetu kúpy je (60) šesťdesiat mesiacov odo dňa jeho prevzatia zo strany 
Kupujúceho a na ostatné príslušenstvo položiek (24) dvadsaťštyri mesiacov odo dňa ich prevzatia zo 
strany Kupujúceho. 
 

4.3 Dátum prevzatia Predmetu kúpy bude uvedený na Preberacom protokole podľa bodu 3.4 článku III. tejto 
Zmluvy. 
 

4.4 Práva zo zodpovednosti za vady, ktoré sa vyskytnú v záručnej dobe, musí Kupujúci uplatniť v záručnej 
dobe, inak zaniknú. Kupujúci je povinný vady tovaru bez zbytočného odkladu po ich zistení písomne 
oznámiť kontaktnej osobe Predávajúceho uvedenej v bode 9.3.1 tejto Zmluvy (ďalej len „uplatnenie 
záruky“). Oznámenie o vadách tovaru musí obsahovať: 



4.4.1 identifikáciu Zmluvy,  
4.4.2 presnú identifikáciu Predmetu kúpy podľa Zmluvy, resp. Prílohy č. 1 – Špecifikácia Predmetu 

kúpy, 
4.4.3 popis vady Predmetu kúpy alebo spôsob, akým sa vada prejavuje, 
4.4.4 určenie spôsobu uspokojenia nároku zo záruky. 

 
4.5 V uplatnení záruky je Kupujúci povinný určiť, aké nároky si uplatňuje zo záruky. V prípade oprávnenej  

reklamácie môže Kupujúci požadovať podľa svojho uváženia:  
4.5.1 vrátenie zaplatenej Kúpnej ceny za Predmet kúpy vykazujúci vady akosti a/alebo vady druhu,  
4.5.2 zľavu z kúpnej ceny za Predmet kúpy vykazujúci vady akosti,  
4.5.3 výmenu Predmet kúpy vykazujúceho vady akosti za bezchybný tovar a/alebo vady druhu 

tovaru za Predmet kúpy identifikovaný v Zmluve, resp. Prílohe č. 1 – Špecifikácia Predmetu 
kúpy, 

4.5.4 opravu Predmetu kúpy vykazujúceho vady akosti, ak sú vady opraviteľné. 
 

4.6 Popri nárokoch ustanovených v bode 4.5 tejto Zmluvy má Kupujúci nárok na náhradu škody. 
 

4.7 V prípade nárokov z oprávnenej reklamácie podľa bodu 4.5.1 a 4.5.2 vyššie tohto článku Zmluvy je 
Predávajúci povinný vystaviť a doručiť Kupujúcemu dobropis (oprava základu dane s náležitosťami 
podľa príslušných všeobecne záväzných právnych predpisov) so splatnosťou (30) tridsať dní odo dňa 
jeho doručenia Kupujúcemu.  

 
4.8 V prípade nárokov z oprávnenej reklamácie podľa bodu 4.5.3 vyššie tohto článku Zmluvy je Predávajúci 

povinný vymeniť Predmet kúpy vykazujúci vady akosti a /alebo vady druhu za bezchybný Predmet 
kúpy.  

 
4.9 V prípade nárokov z oprávnenej reklamácie podľa bodu 4.5.4 vyššie tohto článku Zmluvy je Predávajúci 

povinný na servisnú odozvu maximálne do (12) dvanásť hodín odo dňa doručenia uplatnenia záruky 
v zmysle bodu 4.4 vyššie a na vykonanie servisného zásahu maximálne do 24 hodín odo dňa doručenia 
uplatnenia záruky. Predávajúci je povinný odstrániť vady, resp. poruchy Predmetu kúpy, t. j. uvedenie 
Predmetu kúpy do stavu plnej využiteľnosti vzhľadom k jeho technickým parametrom na mieste, resp. 
v lehote najneskôr do 48 hodín odo dňa doručenia uplatnenia záruky v zmysle bodu 4.4 vyššie. 
V prípade, ak si charakter a predmet vady, resp. poruchy vyžaduje dlhšiu dobu opravy (t. j. odstránenie 
vady, resp. poruchy si vyžaduje prevzatie Predmetu kúpy do opravy alebo zabezpečenie originálneho 
náhradného dielca na Predmet kúpy od výrobcu) a pokiaľ sa Zmluvné strany nedohodli inak platí, že 
Predávajúci je povinný bez zbytočného odkladu na vlastné náklady zabezpečiť odobratie 
reklamovaného Predmetu kúpy vykazujúceho vady akosti, resp. poruchy a /alebo vady druhu z miesta 
dodania. Predávajúci je v tomto prípade povinný najneskôr do (3) troch pracovných dní odo dňa 
doručenia uplatnenia záruky na vlastné náklady dodať Kupujúcemu do miesta dodania náhradný 
Predmet kúpy v kvalite dohodnutej podľa tejto Zmluvy (ďalej len „náhradný Predmet kúpy“). Na 
dodanie a preberanie náhradného Predmetu kúpy sa primeranie uplatnia príslušné ustanovenia týkajúce 
sa dodania a preberania Predmetu kúpy podľa tejto Zmluvy.  

 
4.10 Predávajúci nezodpovedá za vady spôsobené nesprávnym užívaním Predmetu kúpy alebo neodbornou 

manipuláciou s Predmetom kúpy, resp. používaním v rozpore s návodom na obsluhu. Rovnako 
Predávajúci nezodpovedá za vady Predmetu kúpy, ktoré vzniknú v dôsledku vyššej moci (vis maior) 
alebo vandalizmu.   
 

4.11 Záruka zaniká pred uplynutím záručnej doby, najmä ak: 
- bol Predmet kúpy zo strany Kupujúceho alebo z jeho podnetu pozmenený nedovoleným spôsobom, 

odlišujúcim sa od jeho technického riešenia, 
- bol Predmet kúpy používaný na činnosti v rozpore s jeho účelom. 
 



4.12 V prípade uplatňovania nárokov z vád Predmetu kúpy v rámci záručnej doby Kupujúcim sa primerane 
uplatnia príslušné ustanovenia zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník a ostatných všeobecne 
záväzných právnych predpisov Slovenskej republiky. 
 
 

Čl. V 
Zmluvné sankcie  

 
5.1 Za omeškanie Predávajúceho s riadnym dodaním Predmetu kúpy alebo jeho časti má Kupujúci nárok na 

sankciu vo výške 0,05 % Kúpnej ceny, resp. časti Kúpnej ceny za každý čo i len začatý deň omeškania. 
Omeškanie trvajúce viac ako (30) tridsať dní sa považuje za podstatné porušenie Zmluvy a oprávňuje 
Kupujúceho na odstúpenie od Zmluvy. 
 

5.2 Za omeškanie Kupujúceho so zaplatením Kúpnej ceny má Predávajúci nárok na zaplatenie úroku 
z omeškania vo výške 0,05 % z dlžnej sumy za každý čo i len začatý deň omeškania. 
 

5.3 V prípade omeškania Predávajúceho so splnením povinnosti odstrániť vady Predmetu kúpy alebo jeho 
časti podľa článku IV. tejto zmluvy, zaplatí Predávajúci Kupujúcemu zmluvnú pokutu vo výške 200,- 
EUR za každý aj začatý deň omeškania až do odstránenia vady. 
 

5.4 Nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty si oprávnená strana uplatní doručením penalizačnej faktúry druhej 
Zmluvnej strane so splatnosťou (14) štrnásť dní odo dňa jej doručenia povinnej Zmluvnej strane. Vznikom 
povinnosti Predávajúceho zaplatiť zmluvnú pokutu a ani jej skutočným zaplatením nie je dotknutý nárok 
Kupujúceho na náhradu škody, ktorá mu vznikla porušením povinnosti Predávajúceho a náhrada škody 
nie je výškou zmluvnej pokuty obmedzená, pričom zmluvná pokuta sa na náhradu škody nezapočítava. 

 
Čl. VI 

Vlastnícke právo a zodpovednosť za škodu 
 

6.1 Vlastnícke právo k Predmetu kúpy, resp. k jeho časti prechádza na Kupujúceho prevzatím Predmetu 
kúpy, tzn. okamihom podpisu Preberacieho protokolu zo strany Kupujúceho podľa bodu 3.4 článku III. 
tejto Zmluvy s vyznačením riadneho dodania Predmetu kúpy.  
 

6.2 Nebezpečenstvo škody a riziko náhodnej skazy na Predmete kúpy, resp. jeho časti prechádza na 
Kupujúceho až momentom podpísania Preberacieho protokolu. Do momentu podpísania Preberacieho 
protokolu znáša nebezpečenstvo škody na Predmete kúpy, resp. jeho časti Predávajúci. 

 

Čl. VII 
Ukončenie Zmluvy a úhrada súvisiacich nákladov 

 
7.1 Táto zmluva trvá až do okamihu riadneho dodania Predmetu kúpy vrátane súvisiacich služieb v zmysle 

Prílohy č. 1 Špecifikácia predmetu kúpy tejto Zmluvy za podmienok dohodnutých v tejto Zmluve. Táto 
zmluva zanikne aj písomnou dohodou Zmluvných strán alebo písomným odstúpením od Zmluvy jednou 
zo Zmluvných strán.  

 
7.2 V prípade zániku Zmluvy dohodou Zmluvných strán, táto Zmluva zaniká dňom uvedeným v tejto 

dohode. Dohoda o ukončení zmluvy musí byť písomná. V tejto dohode sa upravia aj vzájomné nároky 
Zmluvných strán, ktoré vzniknú z plnenia zmluvných povinností alebo z ich porušenia druhou 
Zmluvnou stranou ku dňu zániku Zmluvy dohodou. 
 

7.3 Od tejto Zmluvy možno písomne odstúpiť iba v zákonom stanovených prípadoch a v prípadoch 
uvedených v tejto Zmluve. 
 

7.4 Kupujúci je oprávnený odstúpiť od tejto Zmluvy najmä v prípade, ak: 



7.4.1 v čase jej uzavretia existoval dôvod na vylúčenie Predávajúceho pre nesplnenie podmienky 
účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) Zákona o verejnom obstarávaní, 

7.4.2 Zmluva nemala byť uzavretá s Predávajúcim v súvislosti so závažným porušením povinnosti 
vyplývajúcej z právne záväzného aktu Európskej únie, o ktorom rozhodol Súdny dvor Európskej 
únie v súlade so Zmluvou o fungovaní Európskej únie, 

7.4.3 Predávajúci je v omeškaní s dodaním Predmetu kúpy o viac ako (30) tridsať dní,   

7.4.4 Predávajúci koná v rozpore s touto Zmluvou a/alebo všeobecne záväznými právnymi predpismi 
a na písomnú výzvu Kupujúceho toto konanie a jeho následky v určenej primeranej lehote 
neodstráni, 

7.4.5 Predávajúci nebol v čase uzavretia tejto Zmluvy zapísaný v registri partnerov verejného sektora, 
ak mu táto povinnosť vyplývala zo Zákona o verejnom obstarávaní, alebo bol vymazaný z registra 
partnerov verejného sektora,  

7.4.6 Predávajúci nebude opakovane, aj napriek predchádzajúcej výzvy Kupujúceho dodržiavať 
postup a plniť povinnosti vyplývajúce z bodu 3.4 tejto Zmluvy. 

 

7.5 Predávajúci je oprávnený odstúpiť od tejto Zmluvy v prípade, ak Kupujúci poruší túto Zmluvu 
podstatným spôsobom. Za podstatné porušenie tejto Zmluvy sa považuje, ak sa Kupujúci dostane do 
omeškania s úhradou faktúry viac ako (30) tridsať dní od dohodnutého termínu splatnosti faktúry. Pre 
vylúčenie pochybností sa Zmluvné strany dohodli, že Predávajúci je v takomto prípade oprávnený 
odstúpiť od tejto Zmluvy.   

7.6 Právne účinky odstúpenia od tejto Zmluvy nastávajú dňom doručenia písomného oznámenia 
o odstúpení druhej Zmluvnej strane. 

7.7 Ukončením platnosti tejto Zmluvy zanikajú všetky práva a povinnosti Zmluvných strán vyplývajúce 
z tejto Zmluvy, okrem nárokov na úhradu už poskytnutého plnenia, spôsobenej škody, nárokov na 
dovtedy uplatnené zmluvné, resp. zákonné sankcie a úroky, ako aj nárok Kupujúceho na bezplatné 
odstránenie zistených vád dodania, resp. záručných vád. 

Čl. VIII 
Subdodávatelia 

 
8.1 Predávajúci je oprávnený plnením vybraných častí tejto Zmluvy poveriť svojich subdodávateľov. 

Zoznam subdodávateľov tvorí Prílohu č. 3 – Zoznam subdodávateľov tejto Zmluvy. V zozname 
subdodávateľov sa uvádza podiel plnenia každého subdodávateľa vo finančnom vyjadrení z celkovej 
ceny plnenia a údaje o osobe oprávnenej konať za subdodávateľa v rozsahu meno a priezvisko, adresa 
pobytu, dátum narodenia. Ak to vyplýva zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len „Zákon o RPVS“), musí byť subdodávateľ zapísaný 
v registri partnerov verejného sektora.  

 
8.2 V prípade, ak má počas plnenia Zmluvy Predávajúci záujem zmeniť alebo doplniť svojich 

subdodávateľov, je povinný rešpektovať nasledovné pravidlá: 

8.2.1 subdodávateľ, ktorého sa týka návrh na zmenu, musí byť zapísaný v registri partnerov verejného 
sektora podľa Zákona o RPVS, ak táto povinnosť vyplýva z uvedeného zákona, 

8.2.2 subdodávateľ, ktorého sa týka návrh na zmenu, musí byť schopný realizovať príslušnú časť 
predmetu zákazky v rovnakej kvalite, ako pôvodný subdodávateľ a musí spĺňať rovnaké 
podmienky, ako pôvodný subdodávateľ (ak boli stanovené), 

8.2.3 Predávajúci oznámi Kupujúcemu návrh na zmenu subdodávateľa spolu s predložením dokladov 
preukazujúcich splnenie podmienok uvedených vyššie. 

8.3 Návrh na zmenu subdodávateľa spolu s dokladmi podľa bodu 8.2.3 tohto článku Zmluvy 
a aktualizovaným znením Prílohy č. 3 Zoznam subdodávateľov musí Predávajúci predložiť Kupujúcemu 
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najneskôr (3) tri pracovné dni pred začatím plánovanej subdodávky. Kupujúci má právo zmenu 
odmietnuť, ak nie sú splnené podmienky uvedené v bode 8.2 vyššie. 

8.4 Pre vylúčenie akýchkoľvek pochybností sa Zmluvné strany dohodli, že pre zmenu alebo doplnenie 
subdodávateľov nie je potrebné uzatvárať dodatok k tejto Zmluve, pokiaľ bude dodržaný postup podľa 
tohto článku Zmluvy. 

8.5 V prípade, ak Predávajúci využije na plnenie ktorejkoľvek povinnosti podľa tejto Zmluvy 
subdodávateľa, Predávajúci za konanie subdodávateľa voči Kupujúcemu zodpovedá, ako keby plnenie 
vykonával sám. 

8.6 V prípade porušenia niektorej z povinností Predávajúceho podľa bodov 8.1 až 8.3 tohto článku Zmluvy 
(napr. neodovzdanie zoznamu subdodávateľov, neoznámenie prípadnej zmeny subdodávateľa, 
nenahradenie subdodávateľa v prípade výmazu subdodávateľa z registra partnerov verejného sektora 
počas trvania tejto Zmluvy) je Kupujúci oprávnený požadovať od Predávajúceho zmluvnú pokutu vo 
výške 10 000,00 EUR (slovom: desaťtisíc euro) za každé jednotlivé porušenie týchto povinností, a to aj 
opakovane. 

Čl. IX 
Záverečné ustanovenia 

9.1 Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oboma Zmluvnými stranami a účinnosť dňom 
nasledujúcim po dni jej zverejnenia v centrálnom registri zmlúv, vedenom Úradom vlády Slovenskej 
republiky v súlade s § 47a zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov 
a § 5a zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov. 

9.2 Práva a povinnosti Zmluvných strán neupravené v tejto Zmluve sa riadia príslušnými ustanoveniami 
Obchodného zákonníka a ostatných všeobecne záväzných právnych predpisov platných a účinných 
v Slovenskej republike. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade vzniku sporov Zmluvných strán 
týkajúcich  sa tejto Zmluvy a jej aplikácie, ak sa ich nepodarí urovnať iným spôsobom a jednou 
zo Zmluvných strán je zahraničný subjekt, je daná právomoc súdov Slovenskej republiky.  

9.3 Zmluvné strany pre účely tejto Zmluvy určujú kontaktné osoby zodpovedné za komunikáciu v súvislosti 
s touto zmluvou takto: 
9.3.1 za Predávajúceho: 

meno:    Igor Markovič, prokurista 
tel:         +421 905 989 606 
e-mail:   markovic@amimedical.sk

9.3.2 za Kupujúceho: 
meno:    [doplní Kupujúci najneskôr pri podpise Zmluvy] 
tel:   [doplní Kupujúci najneskôr pri podpise Zmluvy] 
e-mail:   [doplní Kupujúci najneskôr pri podpise Zmluvy]

9.4 Zmluvné strany sa dohodli, že ich vzájomná komunikácia súvisiaca s touto Zmluvou, tzn. akákoľvek 
písomnosť alebo iné správy, ktoré sa doručujú v súvislosti s touto Zmluvou, si pre svoju záväznosť 
vyžaduje písomnú formu. Zmluvné strany sa zaväzujú, že budú pre vzájomnú písomnú komunikáciu 
používať poštové adresy uvedené v záhlaví tejto zmluvy. Zmluvné strany sa dohodli, že písomná forma 
komunikácie sa bude uskutočňovať prostredníctvom doporučenej zásielky. V prípade, že si Zmluvná 
strana neprevezme písomnosť zasielanú doporučenou poštou a uloženú na pošte v odbernej lehote, 
písomnosť sa považuje za doručenú tretím dňom po vrátení písomnosti odosielateľovi, aj keď sa adresát 
o obsahu uloženej písomnosti nedozvedel. Pre operatívnu komunikáciu Zmluvných strán sa môže
využívať forma elektronickej komunikácie, napr. v podobe emailu, pričom platia údaje určené pre
elektronickú komunikáciu podľa bodu  9.3., pre odstránenie pochybností takouto formou nie je prípustná 
komunikácia týkajúca sa ukončenia platnosti tejto Zmluvy. Zmluvné strany si zároveň dohodli ako
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mimoriadny spôsob doručovania písomných zásielok doručovanie osobne alebo prostredníctvom 
kuriéra, takéto doručenie je možné výlučne v bežných úradných hodinách. 

9.5 Predávajúci nie je oprávnený dohodnúť sa s treťou osobou na prevzatí jeho záväzkov (povinností) 
vyplývajúcich z tejto Zmluvy bez predchádzajúceho písomného súhlasu Kupujúceho. 

9.6 Z dôvodu, že predmet plnenia bude čiastočne financovaný z prostriedkov poskytnutých Kupujúcemu 
na základe zmluvy o poskytnutí nenávratného finančného prostriedku s Poskytovateľom NFP (ďalej len 
„Zmluva o NFP“), zaväzuje sa Predávajúci strpieť výkon kontroly/auditu súvisiaceho s predmetom tejto 
Zmluvy kedykoľvek počas platnosti a účinnosti Zmluvy o NFP, a to oprávnenými osobami na výkon tejto 
kontroly/auditu a poskytnúť im všetku súčinnosť. Oprávnené osoby na výkon kontroly/auditu sú najmä: 
9.6.1 Poskytovateľ NFP a ním poverené osoby, 
9.6.2 Útvar vnútorného auditu Riadiaceho orgánu alebo Sprostredkovateľského orgánu a nimi 

poverené osoby, 

9.6.3 Najvyšší kontrolný úrad SR, Úrad vládneho auditu, Certifikačný orgán a nimi poverené osoby, 

9.6.4 orgán auditu, jeho spolupracujúce orgány a nimi poverené osoby, 

9.6.5 splnomocnení zástupcovia Európskej Komisie a Európskeho dvora audítorov, 

9.6.6 Orgán zabezpečujúci ochranu finančných záujmov EÚ, 

9.6.7 osoby prizvané orgánmi podľa bodu 9.6.1 až 9.6.6 vyššie v súlade s príslušnými Právnymi 
predpismi. Orgán zabezpečujúci ochranu finančných záujmov EÚ, 

Predávajúci je povinný strpieť kontrolu zo strany Poskytovateľa NFP v zmysle Zmluvy o NFP medzi 
poskytovateľom a prijímateľom NFP. 

9.7 Zmluva je vyhotovená v štyroch (4) rovnopisoch, pričom Kupujúci obdrží dva (2) rovnopisy 
a Predávajúci obdrží dva (2) rovnopisy. 

9.8 Prípadná zmena tejto Zmluvy je možná len písomnou dohodou Zmluvných strán, a to vo forme 
číslovaných dodatkov podpísaných oprávnenými zástupcami oboch Zmluvných strán, ak v tejto Zmluve 
nie je ustanovené inak.  

9.9 Ak niektoré ustanovenia tejto Zmluvy nie sú celkom alebo sčasti účinné alebo platné alebo neskôr stratia 
účinnosť alebo platnosť, nie je tým dotknutá účinnosť a platnosť ostatných ustanovení. Ak sa niektoré 
z ustanovení tejto Zmluvy stane neplatným z dôvodu rozporu s právnymi predpismi, zaväzujú sa Zmluvy 
strany takéto ustanovenie nahradiť iným, primerane zodpovedajúcim právnemu významu pôvodného 
ustanovenia a zmyslu a účelu tejto Zmluvy. 

9.10 Zmluvné strany vyhlasujú, že sa s obsahom Zmluvy oboznámili, túto uzatvorili slobodne a vážne, že sa 
zhoduje s ich prejavom vôle a svoj súhlas s jej obsahom potvrdzujú vlastnoručným podpisom. 

9.11 Neoddeliteľnou súčasťou Zmluvy sú prílohy: 

Príloha č. 1 Špecifikácia Predmetu kúpy [predloží úspešný uchádzač - bude v súlade s jeho ponukou 
a Časťou B. Opis predmetu zákazky súťažných podkladov] 

Príloha č. 2 Cenová tabuľka [predloží uchádzač vo svojej ponuke] 
Príloha č. 3 Zoznam subdodávateľov [predloží úspešný uchádzač najneskôr pri podpise Zmluvy] 

V Brezne, dňa  ........................  V Banskej Bystrici dňa 18.2.2021 



Kupujúci: Predávajúci: 

_______________________________           ________________________________ 
Za Nemocnicu s poliklinikou Brezno n.o. Za A.M.I. SLOVAKIA s.r.o. 
Ing. Jaroslav Mačejovský, riaditeľ Igor Markovič , prokurista 



fr, UniCredit Bank 
UniCredit Bank Czech Republic and Slovakia, a.s., 
Želetavská 1525/1, 140 92 Praha 4 - Michle, IČ: 649 48 242, 

zapísaná v obchodnom registri Mestského súdu v Prahe, oddiel: B, vložka číslo: 3608, 

organizačná zložka: 

UniCredit Bank Czech Republic and Slovakia, a.s., pobočka zahraničnej banky, 

šancová 1/A, 813 33 Bratislava, IČO: 47 251 336, 

zapísaná v obchodnom registri Okresného súdu Bratislava 1, oddiel: Po, vložka číslo: 2310/B 

OM, ulica Na Troskách is, B,:1nská Bystrica 

(ďalej len "Banka") 

Potvrdenie o vykonaní platby 

Banka týmto potvrdzuje, 

PSČ: 974 ó1 

že na základe platobného príkazu, ktorý jej bol predložený platiteľom, bola vykonaná platba: 

Platiteľ 

Adresa/ Sídlo 

Meno, priezvisko / 
Obchodné meno 
Ulica: 
PSČ/ Mesto 

Číslo účtu platiteľa (IBAN): 

AM.I. SLOVAKI.A s.r.ó. 

Podháj 31 
97405 BAN$KÄ 13YS1RICA 

SK1211110000001091531003 

Číslo účtu (IBAN) / banka (SIC) príjemcu: SK7411000000002627778739 

Suma platby/ Mena: �1.soo,00 EUR 

Suma platby slovom: Jedentisícos$m$tQ EUR a 00/100 

Symboly (VS/ KS/ ŠS): 44792�01 

Referencia platby (End to End ): 

Dátum odpísania platby z účtu platiteľa: 07.01.2021 

Správa pre príjemcu: ôasť VIII.: Odsávačky 

Potvrdenie sa vydáva na žiadosť platiteľa. 

08.01.2021, Banská Bystri<::a 
Dátum a miesto vystavenia 



Príloha č.C.1: Návrh na plnenie kritéria 

NÁVRH NA PLNENIE KRITÉRIA 

Ponuky sa budú vyhodnocovať na základe najnižšej ceny. 

Predmet zákazky: Zdravotnícka prístrojová technika IV. - Časť VIII. 

A.M.I. SLOVAKIA s.r.o.
Podháj 31, 974 05 Banská Bystrica

Najnižšia cena 

V Banskej Bystrici dňa 19.01.2021 

Áno 
� 

Nie 
□ 

Najnižšia cena predmetu zákazky 

arkovič - prokurista 



, 

Príloha č.C.2: Cenová tabuľka 

CENOVÁ TABUĽKA PRE ČASŤ VIII. PREDMETU ZÁKAZKY 

1. Mediciálna odsávačka
elektrická so 3 850 2 550 510 3 060 

zabudovanou batériou
2. Vysokovýkonná

mediciálna odsávačka na
mobilnom stojane, 6 2850 17 100 3 420 20 520 

bezúdržbový
membránový

3. Vysokovýkonná
mediciálna odsávačka na

7 2 100 14100 2940 17 640 
mobilnom stojane s
ochranou proti presatiu

Celková cena za Časť VIII. v EUR bez DPH 34350 

Výška DPH v EUR (sadzba 20 %) 6870 

Celková cena za Časť VIII. v EUR vrátane DPH 41 220 �� ..
... 

-· 
/ 

, 

/ 

V Banskej Bystrici dňa 19.01.2021 
A.M.I. �LOil�s.r.o.

Podh4j 31 
974 05 Bariiká 8� ica,

IČO: 447921DIČ: 202 826h8

lg
/

/ Markovič - prokurista

/ 



VYHLÁSENIE UCHÁDZAČA 

Uchádzač: 
A.M.I. SLOVAKIA s.r.o.
Sídlo: Podháj 31, Banská Bystrica 974 05
IČO: 44792301, DIČ: SK2022826278
týmto vyhlasuje, že

• osoba, ktorá je oprávnená podpisovať ponuku a ktorá bude konať v mene uchádzača je
prokurista Igor Markovič v súlade so zápisom v Obchodnom registri Okresného súdu Banská
Bystrica, Oddiel: Sro, Vložka č.: 16554/S;

• splnil zábezpeku zložením finančných prostriedkov na bankový účet verejného obstarávateľa;
• bez výhrady a obmedzenia súhlasí s platnými podmienkami súťaže určenými verejným

obstarávateľom v súťažných podkladoch (ďalej len "SP") vo vyššie uvedenej verejnej súťaže a v
ostatných dokumentoch poskytnutých verejným obstarávateľom v lehote na predkladanie ponúk
a bez výhrady a obmedzenia súhlasí s tým, že obchodné podmienky poskytnutia predmetu
zákazky sú záväzným právnym dokumentom pre poskytnutie predmetu zákazky;

• všetky dok�ady t:1 edené v ponuke sú úplné a pravdivé .

. ,·· 

Dátum a �:sto: 1 . . 202.lsanská Bystrica 

A.M.1. lov. 
J

r.o.
Podh 31

97 4 05 Ba ká Bystri

!ČO: 44 792 l OIC: 202 6278 



3EC lnternational a.s.; Hraničná18, 821 0s'Bratísl�va, Slovenská republika 
Notifikovaná osoba č. i265 

ES CERTIFIKÁT 
č. 2017-MÓD/QS-037 

V, :11/ 0 

0 ] , vyqaný v zho9� so Sme{ffíéop Raa{č„93/42/EHS v znení 2007 /47/ES, 
ktorá je preyzatá Narľad�Ím vJádYSIÓvens'l<eJ reptibUky č. 582/2008 Z. z. v znení 215/2013 Z.z.,

.po(vrdzuje, že -ZdravotnfcKa,péjníécka �lasifikač-nej triedy lla, 
1/ 0 

Zdravotntér<a ódsávačka 
:l.,Y-/./,,t; � � Typ: MEVACS 40; MEVACS 40, MOD-1;; M'J:VA�S 5-0; MEVACS M20; MEVACS M20, MOO-1; 

MEVACSM30; ME\(ACS M30,,MO�f f';'M €VACS M,38; MéVACS M38, MOD-1; 
MEVACS M46j MEVACS M46; MO,D„t;�l=VAC&S,JOl30;1/,MEVACS,-M20-230/12V; 

MEVACS M30-23'Q/12V1 MEVACS �90;,,M,EVACS M20Q; 
VA;C,CtSP�CI; �0;VAOC.-SPACE 30[VACC-SPACE 50 

00! #g'� I 0 0 0 0
výrf 'ná spoločóÓsJ-01.í , ,;f:, 

' ,. 
, ,M,FDlST, s.r.0�0

Petrušovšké,ho„1!$5/4,, -066 01 Humen,né,,Slovenská republika
' 0 0 0 

,. 0 @ � V, V, 

je vyráb�ná za ppdmienol< spíňaJu,cich požiadavky ,njfsyst�m kváli(y, definovaných v Smernici 
Rady č. 93/42/EHS v Z!1ení'20,07!47'./ES,,�rííoh� V. /, � 

Notifikovaná osoba č. 2265 vykonafa ric;1 yýs�ie uv�qeJJý zyro/4bok audiť\{ystému kvality, schválila systém
zabezpečovania kvality a priebežne dohliada na jeho -r(äáne pr-evádzkovanie v súlade s článkom 3.3 a 4 .. 

Prílohy V Smernice Rady č. 93/42/EHS y znení 20(}J/47,/ES�,Podro�ý,popis častí systému, požiadaviek a
opatrení vykonaných výrobcom je uvedený v správ,e z,a(Jdi(u l� 31 OZ�:7 a v záverečnom protoJ<ole 9
posúdení zhody výrobku č. 310257/2011, ktorý je priložený1kiomuto-certifil<átú. 

y/ / 

Ténto certifikátíe vydaný za nasledujúcich podmienol<.'i "r. 0 1/, ,. 
, 

/, z 
Vzťahuje sa výhradne na systém kvality prevádzkov�n-ý prľ výŕobe vyššie uvedenej zdravotnfckeÍ
pomôcky a nenahradzuje postupy skúšania typu alebo preskúmanie návrhu, ak sú pre tento výrobok
určené. Tento certifikát zostáva v platnosti, pokiaľ nedôjde k zmenám výrobných podmienok alebo 
systému kvality, najdlhšie však do 29. júla 2022. Platnosť certifikátu je podmienená výkonom a kladnými
výsledkami pravidelných ročných dozorných auditov a plnením relevantných právnych požiadaviek
výrobcom. 

· 3EC
.lll,t,rr11•t1011el 

NB2265 

OVANf.. 

V Bratislave, 30. júla 2017 

Ing. Katarína Tomin Srdošová, PhD. 
Predstaviteľ notifikovanej osoby č. 2265 
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ES VYHLÁSENIE O ZHODE 
 

 
v súlade s § 12 zákona č. 264/1999 Z.z. o technických požiadavkách na výrobky a o posudzovaní zhody a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov,  
nariadením vlády č. 582/2008 Z.z., v znení č. 215/2013 Z.z., ktorým sa ustanovujú podrobnosti o technických 
požiadavkách a postupoch posudzovania zhody zdravotníckych pomôcok  
a zákonom NR SR č. 362/2011 Z.z. o liekoch a zdravotníckych pomôckach a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v znení neskorších predpisov 
 
Meno a adresa výrobcu:  
MEDIST, s.r.o., Petrušovského 455/4, 066 01  Humenné, Slovenská republika 
 
Názov zdravotníckej pomôcky: 
    
Zdravotnícka elektrická odsávačka Mevacs s príslušenstvom, typ: 
 

Mevacs 40 
Mevacs 40, MOD-1 
Mevacs 50 
Mevacs M20 
Mevacs M20, MOD-1 
Mevacs M30 
Mevacs M30, MOD-1 
Mevacs M38 
Mevacs M38, MOD-1 
Mevacs M46 
Mevacs M46, MOD-1  
Mevacs S30/30  
Mevacs M20-230/12V  
Mevacs M30-230/12V  
Mevacs M20D 
Mevacs M90 

 
Odsávačka Vac-space s príslušenstvom, typ:  
 

Vacc-Space 20  
Vacc-Space 30 
Vacc-Space 50 

 
Zdravotnícka pomôcka 
Trieda: IIa, podľa prílohy č.9, pravidlo XI 
 
Použitý postup posúdenia zhody: v súlade s nariadením vlády č.582/2008 Z.z. v znení č. 215/2013 Z.z., podľa 
prílohy č. V. (Modul D) 
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Použité normy: STN EN 60601-1-2:2016, STN EN 60601-1/A12:2016, IEC 60601-1:2005 + Corr. 1:2006 + 
Corr.2:2007 + AM1:2012, STN EN ISO 10079-1:2009, STN EN ISO 10079-1:2016, STN EN ISO 15223-1:2017, STN 
EN 1041+A1:2014, EN ISO 13485:2016 

Meno a číslo notifikovanej osoby (NB):  3EC International a.s., Hraničná 18, 821 05 
Bratislava, Slovenská republika, Notifikovaná osoba č. 2265 

ES certifikát:  2017-MDD/QS-037, s platnosťou do 29.07.2022 

Certifikát systému riadenia kvality: 

č. Q-0816/17, ISO 9001:2015 s platnosťou do 23.7.2020 
č. M-0409/17, EN ISO 13485:2012 s platnosťou do 1.3.2019 
č. M-0409-A/17, ISO 13485:2016 s platnosťou do 23.7.2020 

Týmto vyhlasujeme, že vyššie uvedená zdravotnícka pomôcka spĺňa základné požiadavky 
nariadenia vlády č. 582/2008 Z.z., v znení č. 215/2013 Z.z., ktorým sa ustanovujú podrobnosti o technických 
požiadavkách a postupoch posudzovania zhody zdravotníckych pomôcok. 

Všetky dokumenty, vrátane technickej dokumentácie sú uložené u výrobcu. 

Táto zdravotnícka pomôcka sa označuje značkou zhody CE. 

Dátum a miesto vydania : 14.08.2017, Humenné 

Toto vyhlásenie o zhode stráca platnosť dňom 29.07.2022. 

Meno, funkcia zodpovednej osoby: Ján Kornucík, obchodný riaditeľ 

Podpis : 
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